


 1

 
 

 

การทองเที่ยวเชงินเิวศนในอาโอโมร ิ

 
คูมือการแลกเปล่ียนกับหมูบาน 

เกษตรกรรม 
 

 
 

สถาบันอาโอโมริ ทานะกะ 
มีนาคม  2554 



 2

 



 3

INDEX 
 
Ⅰ．ขอพึงปฏิบัติในการทองเท่ียวญี่ปุน .................................................................................. 5 

1.ขอจํากัด・กฏระเบียบเกี่ยวกับสัมภาระติดตัวในสนามบิน .................................................. 5 
2. สกุลเงินและคาครองชีพ(ไทย) ............................................................................................ 9 
3. แบบแผนการใชชีวิตในประเทศญ่ีปุน .............................................................................. 12 
Ⅱ．แนะนําประเทศญ่ีปุน ................................................................................................... 18 

1．ขอมูลโดยสังเขป........................................................................................................... 18 
（1）สภาพอากาศ ...................................................................................................................... 20 
（2）วัฒนธรรมญี่ปุน ................................................................................................................ 22 

2．รายละเอียดจังหวัดอาโอโมริ ........................................................................................ 23 
（１）ภูมิประเทศ・ภูมิอากาศ ................................................................................................. 23 
（２）ขอมูลการทองเท่ียว .......................................................................................................... 25 
◎เขตเมืองอาโอโมริ ............................................................................................................ 25 
◎เขต Tsugaru...................................................................................................................... 35 
◎เขตภาคใต ......................................................................................................................... 39 
◎คาบสมุทร Shimokita ....................................................................................................... 43 
Ⅲ．แนะนําการทองเท่ียวเชิงเกษตร (Argiculture Experience) ......................................... 47 



 4

◎ตัวอยางการทําเกษตร ........................................................................................................ 48 
◎อื่นๆ .................................................................................................................................. 48 
Ⅳ．รายการส่ิงของในการทองเท่ียว ................................................................................... 50 
Ⅴ．คําศัพทงายๆ ที่ใชในชีวิตประจําวัน ............................................................................. 54 
การทักทาย(あいさつ) ........................................................................................................... 55 
คําท่ีใชบอย（よく使う表現）.................................................................................................. 57 

หองนํ้า（トイレ） ................................................................................................................... 61 

หองอาบน้ํา（お風呂） ........................................................................................................... 62 
สวนตางๆ ของรางกาย（体の部位） ..................................................................................... 63 
ในบาน（家の中） ................................................................................................................. 65 
สวน ไร นา（農作業） .......................................................................................................... 68 
อาหาร（食事） ...................................................................................................................... 73 
สภาพรางกาย（体調に関する表現） ................................................................................... 76 
แลกเปลี่ยนเงินตรา（両替） ................................................................................................... 79 
ของหาย（盗難・紛失） ......................................................................................................... 80 
Ⅵ．เม่ือกลายเปนเด็กหลงทาง .............................................................................................. 83 
 
 



 5

Ⅰ．ขอพึงปฏิบัติในการทองเท่ียวญ่ีปุน 
 

1.ขอจํากัด・กฏระเบียบเก่ียวกับสัมภาระติดตัวในสนามบิน 

สัมภาระฝาก(กรณีเดินทางไปยังประเทศอ่ืนยกเวนอเมริกาผานทาง 
สนามบินอินชอนดวยเท่ียวบินโคเรียนแอรชั้นประหยัดจากสนามบินอา 
โอโมริ) 
จํานวน ไมจํากัดเปนพิเศษ 
ขนาด ขนาดกระเปา 1 ใบ (รวมความกวาง ความ 

ยาว ความสูงแลว) ตองไมเกิน 158 เซนติเมตร 
น้ําหนัก น้ําหนักรวมตองไมเกิน 20 กิโลกรัม (ถาน้ําหนักเกิน 20 

กิโลกรัมจะตองเสียคาน้ําหนักเกิน แมในกรณีที่จาย 
เงินคาน้ําหนักเกินแลวก็ตาม น้ํา หนักสัมภาระ 1 ใบ
สูงสุดก็ไดไมเกิน 32 กิโลกรัม) 

ขอจํากัดจะแตกตางกันไปตามบริษัทสายการบินหรือชั้นที่นั่ง  ถามี 
ความจุเกินกวาที่กําหนดก็อาจจะตองเสียคาน้ําหนักเกินหรือมีการขน 
ถายสัมภาระก็ได ดงันั้นจึงแนะนําใหตรวจสอบกับทางบริษัทสายการ 
บินที่ใชบริการไวลวงหนา 
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สัมภาระติดตัว (กรณีของประเทศญ่ีปุน) 
จํานวน 2 ใบ … ความจุที่ระบุไวนอกจากสัมภาระติดตัวอยางอื่น 

(เชนกระเปาถือ , ถุงช็อปปง) 
ขนาด นอกจากกระเปาถือ , ถุงช็อปปงแลว สัมภาระ 

อยางอื่นก็ตองมีความกวาง ความยาว ความสูง 
โดยรวมไมเกิน 115 เซนติเมตร 

น้ําหนัก รวมกัน 2 ชิ้นตองไมเกิน 10 กิโลกรัม 
ขอจํากัดจะแตกตางกันไปตามบริษัทสายการบินหรือชั้นที่นั่ง  ใน 

บางกรณีอาจจะมีเจาหนาที่ของสายการบินแตละสายการบินมาตรวจ 
สอบสัมภาระติดตัวดวย 
ขอจํากัดเก่ียวกับสมัภาระติดตัวบนเครื่องบิน 
ของเหลว 
ของเหลวท่ีนําติดตัวไดตองมีปริมาณไมเกิน 100 มิลลิลิตรและของ 
เหลวท่ีบรรจุในภาชนะก็ตองไมเกิน 100 มิลลิลิตร  โดยภาชนะ 
เหลานั้นตองบรรจุไวในซองพลาสติกโปรงใสมีซิปรูดขนาดบรรจุ 1  
ลิตรซึ่งสามารถรูดซิปปดไดอีกรอบ  (เชน เคร่ืองด่ืม มิโซะ เคร่ือง 
ปรุงรสอยางเชนซอสถ่ัวเหลือง ครีมกันแดด ครีมบํารุงผิว ผลิตภัณฑจัด
แตงทรงผม เคร่ืองสําอางคประเภทของเหลวหรือเจล สเปรยจัดแตงทรง
ผม เปนตน) 
ของเหลวท่ีมีปริมาณเกิน 100 มิลลิลิตร กรุณาบรรจุไวในสัมภาระ 

ฝาก ทวาของเหลวและสเปรยแตละประเภทจะมีขอจํากัดตางกันไป  
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ดังนั้นจึงขอใหตรวจสอบไวลวงหนา 
ของยกเวนที่นําติดตัวได ไมเก่ียวกับความจุ อาหารเด็กทารก ประ 
เภทนม  เวชภณัฑประเภทของเหลวที่มีใบส่ังยา (ไมเกิน 120 มิลลิ 
ลิตร / รวมถึงยาหยอดตา・น้ํายาลางคอนแทคเลนส) และอ่ืนๆ 
ประเภทของมคีม 
ของที่นําติดตัวได – มีดโกน กรรไกรตัดเล็บ แหนบ 
ของที่หามนําติดตัว – มีด กรรไกร อุปกรณเย็บผา สิ่ว ดาบไม 
ของที่หามนําติดตัวกรุณาบรรจุไวในสัมภาระฝาก 

ไฟแช็คสําหรับจุดบุหร่ี 
ของที่นําติดตัวได – ไฟแช็คแบบใชแลวทิ้ง ไฟแช็คนํ้ามัน 
ทวา 1 คนไดแค 1 ชิ้น  และไมอนุญาตใหใสไวในสัมภาระฝาก 

※ แตละสายการบินก็มีเงื่อนไขแตกตางกันไป ดังนั้นกรุณาตรวจ 
สอบกอนลวงหนาดวย 
 
ของตองหามจากญ่ีปุน (กรณีไปไทย) 

・เนื้อวัว・เนื้อไก ผลิตภัณฑเน้ือสัตว 
การนําสินคาปศุสัตวจําพวกเน้ือจากญ่ีปุนไปยังตางประเทศตองไดรับ 
การตรวจสอบสินคาสงออกที่ดานกักกันสัตวกอน  ถึงแมจะเปนของ 
ฝากหรือสินคาบริโภคสวนตัว ถาไมไดรับการตรวจสอบสินคาสงออก 
กอนจะไมสามารถนําออกจากญ่ีปุนได 
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・ผัก, ผลไมบางสวนอาจจะยกเวนใหนําออกได 
・เชนประเภทพืช ตนออน 
・ดอกไมตัด ตนบอนไซก็มีเงื่อนไขเชนกัน จึงจําเปนตองตรวจสอบกับ
ทางดานกักกันพืชดวย 

・ของอันตราย 
แกสแรงดันสูง (แกสสําหรับจุดไฟ แกสสําหรับจุดเตาแกส  
กระปองเสปรย เปนตน) 
สารติดไฟ (ถานหิน ไมขีดไฟ) 
ของเหลวไวไฟ (น้ํามันสําหรับจุดไฟ สารเคลือบเงา กระปองสีเปน 
ตน) 
สารกัมมันตรังสี (สีเรืองแสง) 
วัตถุระเบิด (ดอกไมไฟ พลุ  สารทําระเบิด) 
สารเกิดปฏิกิริยา (สารเกิดออกซิเจนขนาดยอม สารฟอกสี  เปนตน) 
สารกออันตราย (เคร่ืองยนต ลิเทรียม (ไอออน)แบตเตอรร่ี  เปนตน) 
สารกัดกรอน (แบตเตอรร่ีเหลว ปรอทวัดอุณหภูมิสวนตัว) 

※ รายละเอียดเพิ่มเติมดูไดที่เว็บไซตดานกักกันหรือสอบถามการใช 
งานไดภายในสนามบิน 
ดานกักกันสัตว   http://www.maff.go.jp/aqs/english/index.html 
ดานกักกันพืช   http://www.pps.go.jp/english/index.html 
ศุลกากร     http://www.customs.go.jp/english/index.html 
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2. สกุลเงินและคาครองชีพ(ไทย) 

 

（１） สกุลเงิน ※อัตราแลกเปลี่ยน ณ วันที่ 1 |ธันวาคม 2011 

1.00 บาท （THB）＝2.5 เยน （JPY） 

 

（２） ขอมูลเบื้องตนเกี่ยวกับคาครองชีพ 

สินคาบริโภค เมื่อเปรียบเทียบกับไทยแลวสินคาบริโภคของญ่ีปุนอยูที่ประมาณ 3 ถึง 7 เทา 

ตัวอยาง) ขวดพลาสติก 500 มล. 

ไทย → 5～15 บาท （ประมาณ 13.5～40.5 เยน）ญ่ีปุน →

140 เยน 

ตัวอยาง) ขนมปงรานสะดวกซื้อ 

ไทย →7～12 บาท(ประมาณ18.9 เยน～32.4เยน）ญ่ีปุน →

100 เยน～200 เยน 

อาหารในแตละมื้อ ญ่ีปุนมากกวาประมาณ 2 – 3 เทาของไทย 

ตัวอยาง) อาหารฟาสตฟูด (แฮมเบอรเกอร 1 ชิ้น) 

ไทย→50 บาท （ประมาณ 135 เยน） ญ่ีปุน → 100 เยน～

200 เยน 

ตัวอยาง) รานอาหาร 

ไทย →150～500 บาท （ประมาณ 405 เยน ～1350 เยน） 

ญ่ีปุน→ 1000 เยน ～3000 เยน 

※เพียงแตวาเคร่ืองด่ืมที่สั่งในรานคาเฟไมตางกับญ่ีปุนมากนัก 

ตัวอยาง) คาเฟ 

ไทย →กาแฟของสตารบัค 100 บาท (ประมาณ 280 เยน) 
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เยน) 

ญ่ีปุน → กาแฟของสตารบัคไซส S 300 เยน 

การคมนาคม แท็กซี่ 

ไทย → ราคาเร่ิมตน 35บาท （ประมาณ 95 เยน） 2 กิโลเมตรหลังจาก

ขึ้นรถราคาจะข้ึนทีละ 2 บาท (5.4 เยน)  ทุกๆ 440 เมตร 

ญ่ีปุน → คาโดยสารแรกเร่ิมอยูที่ 710 เยน ทุกๆประมาณ 300 เมตรจะ

ขึ้นทีละ 90 เยน 

รถเมล 

ไทย → 7บาท ～（ประมาณ20 เยน～） 

ญ่ีปุน → ประมาณ 200 เยน～ 

รถไฟใตดิน 

ไทย →14～36 บาท (ประมาณ 40 เยน ～ 100)～ญ่ีปุน →

160 เยน～ 

โทรศัพท โทรภายในประเทศไทย → พื้นที่เดียวกันคร้ังละ 3  

บาท （ประมาณ 8.1 เยน ） 

โทรภายในประเทศญ่ีปุน → นาทีละ 10 เยน （โทร 

จากโทรศัพทสาธารณะ） 

โทรระหวางประเทศจากประเทศญ่ีปุน →175 เยน/1 นาที 

（※กรณีที่โทรจากโทรศัพทมือถือของ  KDDI） 
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（３） ขอมูลเร่ืองคาครองชีพอ่ืนๆ 

เคร่ืองใชไฟฟา พจนานุกรมอิเล็คทรอนิกส →19000 เยน ～45000 เยน 

กลองดิจิตอล →13000 เยน ～50000 เยน 

เก่ียวกับอาหาร
การกิน 

แอ็ปเปล → 1 ผล 120 เยน～  

มิโซะ → 350 เยน～ 

โชยุ →300 เยน ～900 เยน 

มามาคัพ → 100 เยน ～400 เยน 

หอยเชลล → 1000 เยน ～1500 เยน 

เวชภัณฑ ยาระบาย → 800 เยน ～1000 เยน 

ยาแกหวัดทั่วไป → 800 เยน ～1500 เยน 

ยาแกปวด → 800 เยน ～1500 เยน 

※ที่ญ่ีปุนไมมีธรรมเนียมการตอราคา ดังน้ันจึงไมสามารถตอราคาตาม 

รานคาทั่วไปได  ทวาอาจจะมีตลาดหรือรานเคร่ืองใชไฟฟาปลีกบาง 

แหงที่สามารถตอราคาไดเชนกัน 
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3. แบบแผนการใชชวีิตในประเทศญ่ีปุน 

 

（１） ในบาน 
เวลาจะเขาบานญ่ีปุนตองถอดรองเทาไวบริเวณหนาบานกอน  อาจจะ 
แลวแตบางบาน แตถาในกรณีที่พื้นเปนพื้นไม ก็ใหใสสลิปเปอรดวย 
แลวเวลาเหยียบลงบนพรมหรือเขาหองท่ีมีเสื่อตาตามิจึงถอดสลิปเปอร 
ออก ในแตละท่ีก็อาจจะแตกตางกันออกไปอยางเมืองใหญเชนโตเกียว 
จะไมดื่มน้ําจากกอกโดยตรง แตจะติดเคร่ืองกรองนํ้าหรือไมก็ซื้อนํ้าแร 
ดื่ม  สวนในบริเวณท่ีน้ําสะอาดอยางอาโอโมริสามารถด่ืมนํ้าจาก 
กอกไดโดยตรง 
 
（２） การรับประทานอาหาร 
การรับประทานอาหารในญ่ีปุนจะกินขาวสวยเปนหลัก  โดยท่ัวไปจะ 
เปนสไตลการกินแบบมีขาวสวย,ซุปมิโซะ พรอมกับอีกหลายอยางใช 
ตะเกียบในการรับประทานอาหาร และจะใชมีดกับสอมดวยขึ้นอยูกับ 
อาหารแตละชนิด การยกภาชนะรับประทานอาหารถือเปนวิธีการกินที่ 
ถูกตอง การใชมือหยิบจับอาหารหรือการใชตะเกียบรับสงอาหารตอ 
กันถือเปนมารยาทท่ีไมเหมาะสม สวนเวลาทานอาหารประเภทเสนให
ทานแบบมีเสียงดัง เพียงแตการซดซุปมิโซะหรือแกงใหมีเสียงดังถือวา 
ไมเหมาะอยางยิ่ง  การพูดคุยเสียงดังระหวางรับประทานอาหารหรือการ
พูดคุยในขณะที่ยังมีอาหารอยูในปากก็ถือวาไมเหมาะอยางยิ่งเชนกันนแต
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ละประเทศ การรับประทานโดยเรียงลําดับอาหารทีละอยางอาจจะถือเปน
มารยาทที่ดี แตในกรณีของอาหารญ่ีปุนจะเปนขนบธรรมเนียมการตัก
กับขาวหลายๆอยางทีละนิดแทนท่ีญ่ีปุนการรับประทานอาหารเหลือทิ้ง
ไวเปน 
การเสียมารยาทอยางมากและเวลารับประทานอาหารนอกบานการสั่ง
อาหารจํานวนมากขนาดทานไมหมดก็อาจจะทําใหทางรานรูสึกไมพอใจ 
ไดเชนกัน 

 
（3） ศาสนา 
ศาสนาประจําประเทศญ่ีปุนคือศาสนาชินโตและพุทธ แตปกติจะรวม 
ศาสนาชินโตและพุทธเขาดวยกัน ดังนั้นจึงมีหลายบานที่มีห้ิงพระของ 
ศาสนาชินโตวางไวขางๆห้ิงพระศาสนาพุทธพิธีสําคัญ 4 พิธีของญ่ีปุน
ไดแก พิธีการฉลองการยางเขาสูวัยหนุมสาว พิธีแตงงาน พิธีศพและพิธี
เซนไหวบรรพบุรุษแตละบานก็จะจัดตามแบบศาสนาชิน 
โต ศาสนาพุทธ ศาสนาคริสตตางกันออกไป ชาวญ่ีปุนสวนใหญจะมี
ความเอาใสใจตอศาสนาคอนขางนอย ถึงจะเขารวมตามงานพิธีทาง
ศาสนาตางๆอยางจริงจังแตก็ยังรูสึกวาตัว 
เอง “ไมมีศาสนา” อยูดีผูคนสวนมากยงัคงรูสึกวาเทศกาลคริสมาส วาเลน
ไทน พิธีแตงงานในโบสถฮัลโลวีนเองก็ไมไดเปนพิธีกรรมทางศาสนา 
แตจัดเปนงานอีเวนทแคนั้น 
（4） การใหทิป 



 14

ในญ่ีปุนไมมีระบบการใหทิป ดังนั้นแมแตตามโรงแรมหรือรานอาหารก็
ไมจําเปนตองใหทิป เพราะรานอาหารหรือโรงแรมในญ่ีปุนสวนมาก 
รวมคาบริการลงไปในคาอาหารแลว 
 
（5） หองนํ้า 
ชวงหลังจะนิยมใชหองนํ้าแบบตะวันตก แตวาก็อาจจะมีบางแหงอยาง 
ตามบานเรือนผูคนหรือสิ่งกอสรางเกาแกที่ยังคงใชหองนํ้าแบบญ่ีปุนอยู
หองนํ้าแบบญ่ีปุนนั้นเปนแบบยอตัวลงไปทําธุระโดยท่ีญ่ีปุนหลังจากทํา
ธุระเสร็จแลวสามารถกดนํ้าทิ้งกระดาษทิชชูที่ใชแลวลงในชักโครกไดจึง
ไมตองท้ิงลงในถังขยะแตกรุณาท้ิงลงในชักโครกแทน 
 
（6） การแชอางอาบนํ้า 
การอาบนํ้าในญ่ีปุนนิยมใสน้ํารอนใหเต็มในอางอาบแลวแชน้ําอาบ 
ตามสถานท่ีแชอางอาบนํ้าก็จะมีฝกบัวใหดวยโดยหลังจากท่ีชําระลาง 
ศีรษะหรือรางกายเสร็จแลว จึงลงไปแชในอางและทําใหรางกายอุน ที่
ญ่ีปุนการแชงอางอาบนํ้าอุนถือเปนธรรมเนียมปกติไมเก่ียวกับฤดูกาล ซึ่ง
ถาไมมีธรรมเนียมการแชอางอาบนํ้าก็อาบแคฝกบัวอยางเดียวไดเชนกัน
ไมมีปญหาอะไรแตถาอยากลองแชอางอาบนํ้าก็อยากจะใหลองแชดู 
ใหไดเชนกัน 
 
（7） บอน้ํารอน 
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ที่ญ่ีปุนการท่ีน้ําจากธรรมชาติซึ่งแตกตางกับน้ําธรรมดาท่ัวไป(น้ําแร) 
หรือไอน้ําพวยพุงจากพื้นดินคือคํานยิามของบอนํ้ารอน บอนํ้ารอนให 
ประสิทธิผลที่แตกตางกันออกไป ชาวญ่ีปุนสวนใหญนิยมใชบริการเพื่อ
สงเสริมสุขภาพหรือเพื่อบําบัด 
รักษา แรธาตุอยางซัลเฟอรที่อยูในบอน้ํารอนมีฤทธิ์เปลี่ยนสีได ดังนั้นจึง
ควรถอดพวกเคร่ืองประดับออกกอนลงแช อุณหภูมิในบอน้ํารอนเฉล่ียอยู
ที่ประมาณ40องศาโดยบอน้ํารอนจะแยกชายและหญิงและแชรวมกันกับ
ลูกคาที่ใชบริการทานอื่นไมสามารถ 
สวมชุดวายนํ้าเขาไปได โดยพอเขาทางเขาปุบก็จะมีหองถอดเส้ือ แลวก็
วางผาเช็ดตัวหรือเคร่ืองแตงกายไวที่นั่นของมีคาสามารถเก็บไวในตูล็อก
เกอรที่หองถอดเส้ือหรือฝากไวที่เคาทเตอรดานหนาได บอน้ํารอนในแต
ละท่ีจะมีแชมพูหรือสบูเหลววางไวใหแตก็สามารถพกอุปกรณอาบนํ้า
ของตัวเองไปไดเชนกันตอนเขาบอนํ้ารอนก็ใหชําระลางศีรษะหรือ
รางกายเปนอันดับแรกกอนเชนเดียวกับการแชอางอาบนํ้า และหามใส
ผาเช็ดตัวเขาไปในบอนํ้ารอน บอน้ํารอนที่อยูดานนอกเรียกวาบอน้ํารอน
กลางแจง 
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◎ วิธีการใชหองนํ้าแบบญ่ีปุน 
① ยืนครอมชักโครกและยอตัวลง 
② เมื่อทําธุระเสร็จแลวก็ใหทิ้งกระดาษท่ีใชแลวลงในชักโครกให 

ไหลไปกับน้ํา 
③ เมื่อจะกดน้ําใหกดคันโยกสีเงินที่อยูดานหนาลง 
④ สวนใหญจะเปนแบบคันโยก แตก็อาจจะมีบางแหงที่เปนแบบปุม 

กดดวย 
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Note 
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Ⅱ．แนะนําประเทศญ่ีปุน 
 

１．ขอมูลโดยสงัเขป 
ประชากร 126,359,000 คน (คาคํานวณเม่ือเดือนเมษายน 2011) 
พื้นที่ 377,865 ตารางกิโลเมตร 
เมืองหลวง โตเกียว 
ภาษาราชการ ภาษาญ่ีปุน 
คาเงิน เยน(JPY) *ณ วันที่ 12 พฤษภาคม 2011 

ไทย →  1 บาท(THB)= 2.5 เยน(JPY) 
เขตแบงเวลา 2 ชั่วโมง (เวลากรุงเทพ + 2 = เวลาญ่ีปุน) 
รหัสประเทศ
ญ่ีปุน 

81 
*โทรจากตางประเทศมาญ่ีปุน 
ตัวอยาง) เวลาโทรมาท่ีเบอร 017-123-4567 
81-17-123-4567 
*โทรจากญ่ีปุนไปตางประเทศ 
001-010- รหัสประเทศ – เบอรโทรศัพท 

แรงดันไฟฟา แรงดันไฟฟาไทยอยูที่ 220 V ตัวปลั๊กมีรูปแบบเดียวกัน
กับญ่ีปุนเปนสวนมาก  สวนแรงดันไฟฟาญ่ีปุนอยูที่ 
100 V ดังนั้นทานที่ตองการจะใชเคร่ืองใชไฟฟาทีนํ่ามา
จากประเทศของทานจําเปนตองใชตัวแปลงไฟฟาดวย 
*ตัวแปลงไฟฟาสามารถหาซ้ือไดเชนในสนามบินหรือ
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ศูนยเคร่ืองใชภายในบาน 
การใช ATM เคร่ืองท่ีสามารถถอนเงินโดยใชบัตรเครดิตได 

・ATM ของธนาคาร Yucho 
เคร่ือง ATM ของธนาคาร Yucho ที่มีปายติดไววา 
“International ATM Service” สามารถถอนเงินโดยใช
บัตรเครดิตท่ีออก ณ ตางประเทศได 

การคมนาคม ไทย (กรุงเทพ) -โตเกียว (นาริตะ) ใชเวลาบินประมาณ 
6 ชั่วโมงคร่ึง 
ไทย (กรุงเทพ) -โตเกียว (ฮาเนดะ) ใชเวลาบินประมาณ 
6 ชั่วโมงคร่ึง 
ไทย (กรุงเทพ) -เกาหลี (โซล) ใชเวลาบินประมาณ 7 
ชั่วโมงคร่ึง 
เกาหลี (โซล) -โตเกียว (ฮาเนดะ) ใชเวลาบินประมาณ 2 
ชั่วโมงคร่ึง 
เกาหลี (โซล) - อาโอโมริ ใชเวลาบินประมาณ 3 ช่ัวโมง 

จากสนามบินนาริตะถึงสนามบินฮาเนดะ → ลิมูซีน
บัส 75 นาที 
จากสนามบินนาริตะถึงสถานีรถไฟโตเกียว → นาริตะ
เอกซเพรสประมาณ 1 ชั่วโมง 
จากสนามบินฮาเนดะถึงสถานีรถไฟโตเกียว → 
ประมาณ 30 นาที 
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（1）สภาพอากาศ 
 ฤดูใบไมผลิ 
เดือนมีนาคมถึงเดือนพฤษภาคมของญ่ีปุนจะเปนชวงฤดูใบไมผลิ  ชวง
ตนฤดูใบไมผลิอาจจะยังมีวันที่หนาวถึงขั้นยังจําเปนตองใสเส้ือโคช
ตัวหนาอยู แตเมื่อเขาชวงเดือนเดือนพฤษภาคมท่ีตนไมใบหญาแตก
หนอแลวอากาศก็จะอุนขึ้น สามารถใสเส้ือแขนส้ันในชวงกลางวันได 
ความหนาวเย็นในชวงเชาและเย็นอาจจะมีบางแตวันที่อากาศอบอุนก็มี
มาก สามารถใชชีวิตไดตามปกติ ดังนั้นวันที่ทองฟาใสความช้ืนตํ่า จะ
เปนวันที่อากาศดีเหมาะกับการออกไปเท่ียวขางนอกมาก ตามสถานท่ี
ทองเท่ียวจึงคราครํ่าไปดวยผูคนจํานวนมาก 

ฤดูรอน   
เดือนมิถุนายนถึงสงิหาคมของญ่ีปุนจะเปนฤดูที่รอนที่สดุใน 1 ป  
โดยเฉพาะสภาพอากาศในชวงเร่ิมเขาหนาฝนเดือนกรกฎาคมถึง
สิงหาคมจะเปนวันที่อุณหภูมิเกิน 30 องศาเปนสวนมาก  เปนชวงของ
วันอากาศรอนชื้นซึ่งมีความชื้นสูงอยางตอเนื่อง  เดือนสิงหาคมแมจะ
เปนตอนกลางคืนก็ยังเปนคืนที่รอนอบอาวอุณหภูมิไมตํ่ากวา 25 องศา
เปนสวนมาก  ถาไมมีเคร่ืองทําความเย็นก็คงจะเปนคืนทีน่อนลําบาก
มากทีเดียว  เดือนมิถุนายนอยูในชวงหนารอน ดังนั้นจึงเปนชวงท่ี 1 วัน
จะยาวนานท่ีสุดใน 1 ป 
 



 21

 ฤดูใบไมรวง 
เดือนกันยายนถึงเดือนพฤศจิกายนของญี่ปุนจะเปนชวงฤดใูบไมรวง  
แมแตในเดือนกันยายนก็ยังมีวันที่อากาศรอนที่ทําใหคิดวายังอยูในชวง
กลางฤดูรอนที่อุณหภูมิเกิน 30 องศา และในเดือนตุลาคมเองก็ยังมีพายุ
ไตฝุนมาเยือนบางก็มี  แมกระน้ันอุณหภูมิกับความชื้นก็จะคอยๆลดลง 
วันที่อากาศสดใสสามารถใชชีวิตไดสบายก็มีมาก  เพราะวาที่ญ่ีปุนจะ
แยกเปน 4 ฤดูอยางชัดเจน ดังนั้นจึงสามารถเพลิดเพลินกับใบไมเปลี่ยน
สีชวงฤดูใบไมรวงตามสถานท่ีทองเท่ียวตางๆได  แถบ
ตะวันออกเฉยีงเหนือสามารถดูไดในชวงกลางเดือนถึงปลายเดือน
ตุลาคม  แถบคันโตจะอยูในชวงปลายเดือนตุลาคมถึงตนเดือน
พฤศจิกายน  สวนแถบคันไซจะอยูในชวงตนเดือนถึงปลายเดือน
พฤศจิกายน 

 
 ฤดูหนาว 
เดือนธันวาคมถึงเดือนกุมภาพันธของญ่ีปุนจะอยูในชวงฤดูหนาว  วันที่
อุณหภูมิตํ่าจะยาวนานอยางตอเนื่อง ใจกลางเมืองอาจจะไมถึงกับกอง
ทับถมกันแตก็มีวันท่ีหิมะตกบางชวงเชนกัน  วันหนึ่งวันจะส้ัน  พระ
อาทิตยตกดินในชวงประมาณ 4 โมงคร่ึงถึง 5 โมงคร่ึง  แตอีกดานตาม
หมูเกาะเชน Ogasawara ในชวงหนาหนาวก็ยังมีอุณหภูมิเกิน 20 
องศา  สวนในเขตพื้นที่ Okutama หิมะจะมากนอยตางกันไป
ตามแตละพื้นที่ 
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（2）วัฒนธรรมญ่ีปุน 
เสื่อตาตามิ（tatami）: ระยะหลังบานสไตลตะวันตกมีมากมาย แตใน
แตละบานสวนใหญก็ยังมีหองเส่ือตาตามิอยู  หองเส่ือตาตามิจะใชเปน
หองสําหรับวางห้ิงพระบาง หรือเอาไวรับแขกบาง 

ฟูตง（futon）: ที่ญ่ีปุนบางทีจะมีการปูฟูตงนอนแทนเตียง เชนเวลา
ไปพักตามเรียวคังในญ่ีปุนการปูฟูตงนอนบนเสื่อตาตามิถอืเปนเร่ือง
ปกติ 

 
ซูชิ（sushi）：เปนอาหารท่ีมีชื่อเสียงของญ่ีปุนอยางหน่ึง  เปนการวาง
พวกเนื้อปลาสดลงบนขาวท่ีผสมเคร่ืองปรุงทาน 

 

เทมปุระ（tempura）：นี่ก็เปนอาหารมีชื่อของญ่ีปุนอยางหน่ึงเชนกัน  
เปนอาหารท่ีคลุกพวกเน้ือปลาหรือผักกับแปงเทมปุระแลวทอดใน
น้ํามัน 

 
เคร่ืองแตงกายหรือชุดดั้งเดิม（Kimono） 
ต้ังแตสมัยเอโดะเม่ือชวงศตวรรษท่ี 16 ถึง 18 ก็ไดผลิตแบบชุดกิโมโน
ในปจจุบันสําเร็จออกมา  ผูคนสมัยปจจุบันไมคอยมีโอกาสไดสวมใส
สักเทาไหร แตเมื่อมีงานหรือพิธีสําคัญ (เชนพิธีบรรลุนิติภาวะตอนรับ
อายุ 20 ปเปนตน) ก็จะสวมใสกัน 
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2．รายละเอียดจังหวัดอาโอโมริ 

 

 

 

 

 

 
（１）ภูมิประเทศ・ภูมิอากาศ 

จังหวัดอาโอโมริต้ังอยูบนอยูทางตอนเหนือของฮอนชูประเทศญ่ีปุน  
เนื่องจากไดถูกลอมรอบไปดวยทะเลญ่ีปุนและมหาสมุทรแปซิฟกจึงมี 
อากาศเย็นและคณุลักษณะฤดูรอนส้ันและมีฤดูหนาวท่ียาวนานอยางไรก็ 
ตาม เนื่องจากเทือกเขา,คาบสมุทรที่มีลักษณะท่ีซับซอนและความ 
ซับซอนของภูมิประเทศบริเวณใกลเคยีงทําใหถึงแมจะเปนสถานที่ใน 
จังหวัดเดียวกันแตคนละเมืองอยางเชน (เมืองAomori, เมือง Hirosaki, 
เมืองTsugaru, เมือง Goshogawara, เมืองKuroishi, เมือง Hirakawa) และ
ภูมิภาค(เมือง Hachinohe, เมืองTowada,เมือง Misawa,   
 เมือง Sannohe, Kamikita) มีความแตกตางกันคอนขางมากในฤดู 
หนาวเน่ืองจากรับอิทธิพลจากแรงกดอากาศของทวีปจะมีลมที่โดดเดน 
ในทางตะวันตกเฉยีงเหนือ, แตในสวนของทซึการุ จะมีหิมะตกใน 
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สภาพอากาศเลวราย แตในสวนภาคใตก็จะมีอากาศท่ีเย็นขึน้เปนอยาง 
มาก ซึ่งมื่อเทียบกับทซึการุแลว ก็ยังถือวามีอากาศท่ีอบอุนกวา หิมะก็ 
นอยกวา ในชวงฤดรูอนเน่ืองจากความกดอากาศท่ีเกิดขึ้นในภาคเหนือ 
มหาสมุทรแปซิฟกในตอนปลายของชวงฤดูใบไมผลิ ถึงตอนตนของฤดู
รอน จะมีวันที่อุณหภูมิลดตํ่าลงเปนจํานวนมากทําใหหลายคนจะ 
เจ็บปวยไดงายและรางกายแยไปก็มีมาก แตในสวนของทซึการุแลว  
จะมีอุณหภูมิเฉล่ียสูงกวา และมีอากาศท่ีดีกวามาก ดังนั้น ภูมิภาค 
ทซึการุจึงเปนนภูมิภาคท่ีอากาศดีที่สุดรวมไปถึงแอปเปลที่ขึ้นชื่อที่สุด 
ของอาโอโมรินอกจากน้ียังเปนแหลงที่ผลิตพืชผักท่ีเจริญรุงเรืองใน
ทองถ่ินและปศุสัตวในฤดูรอนดวย 
 

ประชากร 1,365,753 คน（ป 2011 เดือน 4） 

พื้นที่ 9,644.21 ตารางกิโลเมตร 

อําเภอเมือง เมืองอาโอโมริ 

เกษตรกรรม แอปเปล กระเทียม มัน Nagaimo ขาว โกโบ เชอร่ี 
ลูกเกด 

การทําปศุสัตว ไก Shamorokku  วัว 
การประมง 
อุตสาหกรรม
ประมง 

หอยเชลล ปลาหมึก เห็ดชิเมจิ( Shijimi) ปลาฮิราเมะ 
( Hirame) ปลิงทะเล ปลาชิราอุโอะ 

อาหารพื้นบาน ซุปหอยยาง ซุปทาราโนะ  ซุปน้ําใส ซุปหอยเมน 
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ซุปเซมเบ Hittsumi (Suiton) โซบะ โมจิยาง น้ํา
ผลไมหัวมันNagaimo 

 

 

（２）ขอมูลการทองเท่ียว 

 

◎เขตเมืองอาโอโมริ 

 
สถานแลกเปล่ียนวัฒนธรรมและการทองเท่ียวอาโอโมริ Nebuta  
Warasse 
สถานแลกเปล่ียนฯ นี้จัดต้ังขึ้นเมื่อวันที่ 5 มกราคม 2011 โดยภายในมีการ
จัดนิทรรศการNebutaขนาดใหญโดยผูชมสามารถ 
ทราบประวัติของ Nebuta นอกจากน้ียังมีมุมประวัติศาสตร รูปในสมัย 
โบราณตางๆรวมไปถึงชั้นเรียนเชนการวาดภาพจากประสบการณจริง 
โดยเทศกาลNebutaเปนเทศกาลท่ีมีชื่อเสียงในระดับประเทศเปน
อันดับหนึ่ใสามมีสถานทีทองเท่ียวที่ทานสามารถเพลิดเพลินไดตลอดท้ัง
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ปโดยสถานที่ๆ เปนที่นิยมมากจะใชเวลาเดินเทาจากสถานี JR อาโอโมริ 
เพียงแค 1 นาที 
 

 

 

A-FACTORY 

A-FACTORY เปดใหบริการเม่ือวันที่ 4 ธันวาคม 2010 ที่หนาสถานี JR 
อาโอโมริพรอมๆ กับสถานีรถไฟ Shin Aomori จุดที่นาสนใจของท่ีนี่คือ
เราสามารถชมการทําน้ําแอ็ปเปลซึ่งเปนผลิตภัณฑอันเล่ืองชื่อของจังหวัด
โดยผานกระจกก้ันและสามารถซื้อผลิตภัณฑไดที่โรงงานเลย นอกจากน้ี
น้ําแอปเปลที่ผลิตน้ันมีทั้งแบบมีแอลกอฮอลและแบบท่ีไมมีแอลกอฮอล 
ซึ่งครอบครัวท่ีมีเด็กหรือทานที่ตองขับรถก็สามารถด่ืมได นอกจากน้ี 
ภายในรานยังมี ซูช ิผัดเน้ือวัวและผัก ซุป และขนม 
หวานปนตน 
ซึ่งมีรานอาหารที่คุณสามารถเพลิดเพลินกับรสชาติประเภทตางๆ ที่มี
สวนผสมตางๆ ตามฤดูกาลของอาโอโมริได 
 

Aomori Shun Mi Kan 

Aomori Shun Mi Kan จัดต้ังขึ้นเมื่อวนัที่ 4 ธันวาคม 2010 พรอมๆ กับ
สถานรีรถไฟ Shin Aomoriโดยอยูภายในอาคารของสถานีรถไฟ เปน
สถานท่ีซึ่งสั่งวัตถุดิบโดยตรงจากชาวประมงในทองถ่ินเชน “ปลาทูนา
จากเมือง Oma” “ราเมงหอย Shijimi” และ Tsuyu Yaki soba ซึ่งรสชาติ
ของน้ําซุปนั้นเหมือนกับ B-1 Grand Prix ซึ่งสามารถสัมผัสและล้ิมรสกับ
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รสชาติของอาหารตางๆ ของโอโมริไดในสถานท่ีนี้ นอกจากน้ียังสามารถ
ซื้อพืชที่ปลูกในทองถ่ินและสามารถซ้ือของหวานตางๆ ไดเชนเดียวกัน 
 

ศูนยปลาและผัก 

ศูนยปลาและผักของจังหวัดอาโอโมริเปนที่โจษจันเปนอยางมากใน 
เร่ืองของ Nokke Don, Nokke Don คืออะไร คําตอบคือ ขาวหนาอาหาร
ทะเลที่คุณสามารถส่ังและเลือกชนิดของอาหารที่จะราดไดตามท่ีชื่นชอบ 
ทุกๆ ทานเวลาท่ีจะรับประทานขาวหนาทะเล คงเคยมีประสบการณที่
อยากรับประทานสิ่งที่ตนเองชื่นชอบ ในศูนยปลาและผักของจังหวัดอา
โอโมรินั้นมีอาหารทะเลจํานวนมากที่เรียงรายกันอยางที่คณุจะตองต่ืนตา
ต่ืนใจซ่ึงสามารถเลือกสิ่งที่ชอบมารับประทานได ความสุขของการ
รับประทานอะไรสักคํามันมีมากยิ่งกวาสิ่งอื่นใด ถาหากมาท่ีนี่คุณจะไม
ผิดหวัง 
 
Hakkoda Ropeway 

Hakkoda Ropeway ต้ังอยูในสวนเหนอืของอุทยานแหงชาติ Hachimantai
และ Towada จากตัวเมืองอาโอโมริใชเวลาประมาณ 40 นาทีโดยรถยนต
จุดเดนของสถานท่ีนี้คือมีที่ราบนํ้าขังทีสู่งตระหงานจํานวนมาก
นอกจากน้ียังมีดอกไมนานาพรรณและทะเลสาบที่สวยงามเปนจํานวน
มากในชวงปลายเดือนกันยายนจะเขาสูชวงใบไมเปล่ียนสีที่เร่ิมจาก
บริเวณสถานีสวนสาธารณะบนยอดเขาพอเขาเดือนตุลาคมใบไมจะ
เปลี่ยนสีเต็มที่ซึ่งเปนที่เพลิดเพลินสําหรับนักทองเท่ียวจํานวนมาก และ
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พอกลางเดือนตุลาคมหิมะแรกของฤดูก็จะเร่ิมตกลงมาซ่ึงฤดูแหงการเลน
สกีจะมีขึ้นต้ังแตตนเดือนธันวาคมไปจนถึงกลางเดือนพฤษภาคมซ่ึงเปน
ลานสกีโดยธรรมชาติที่สามารถเลนไดราวคร่ึงปเลยทีเดยีว นอกจากน้ียัง
เปนจุดที่เปนที่นิยมเปนอยางมากของญี่ปุนในเร่ืองของน้ําคางแข็งที่ปก
คลุมไปทั่วในชวงเดือนมกราคมถึงเดือนกุมภาพันธ 
 
Sannai Maruyama Iseki 

Sannai Maruyama เปนสถานที่ที่แสดงถึงประวัติศาสตรและเปนรอง 
รอยซากโบราณสถานของชาวญ่ีปุนในสมัยโบราณในยุค Jomon ที่มีมา
ยาวนานถึง 4,000 ~ 5,500 ปในปจจุบันสถานที่แหงนี้ไดเปดเปนสถานที่
สาธารณะ สามารถเดินทางมาทัศนศึกษาไดโดยอิสระ ตอนเขามาจะมี
ไกดอาสาสมัครนําเท่ียวใหฟรี โดยเร่ิมมีการขุดสํารวจต้ังแตปเฮยเซยที่ 4 
ของญ่ีปุน (1992) โดยขุดพบรองรอยท่ีอยูอาศัย หลุม สุสานหลุมฝงศพ
ของคนที่ใชชีวิตในหมูบาน มีการคนพบรองรอยส่ิงปลูกสรางกลาวคือ 
การแข็งตัวของเสาโดยการจมลงไปท่ีพื้น ซึ่งสภาพโดยรวมของหมูบาน
และสภาพแวดลอมทางธรรมชาติของยุคน้ันเปนขอพิสูจนที่เดนชัด  
นอกจากน้ียังมีเคร่ืองปนดินเผาสมัย Jomon เคร่ืองมือเคร่ืองใชที่ทําจาก
หิน ตุกตาท่ีทําจากดิน ดิน เคร่ืองประดับ   งานชางไม (แทงไมสําหรับขุด 
กระเปาสาน ผาถักและเคร่ืองเขิน) ชิ้นสวนโครงกระดูก หยกที่นํามาจากท่ี
อื่น รวมท้ังการขุดพบหินละลายจากภเูขาไฟ นอกจากน้ียังขุดพบรองรอย
การปลูกพืชชนิดตางๆ คือ น้ําเตา โกโบ ถั่ว และเกาลัดโดยการวิเคราะหดี
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เอ็นเอที่ชัดเจน อีกทั้งยังมีการคนพบใหมๆ ของวัฒนธรรม Jomon อีก
จํานวนมากและในเดือนพฤศจิกายน ปเฮยเซยที่ 11 (1999) ก็ไดรับการ
ประกาศใหเปนโบราณสถานแหงชาติ 
 
พิพิธภัณฑศิลปะอาโอโมริ 

พิพิธภัณฑศิลปะอาโอโมริต้ังอยูติดกับโบราณสถาน Sannai Maruya 
Ma เปนสถานที่ๆ มีสวนรวมในกิจกรรมทางศิลปะและวัฒนธรรมของ
จังหวัดอาโอโมริ รวมทั้งศิลปะภาพยนตร ละคร และการเผยแพรความ
หลากหลายของกิจกรรมทางวัฒนธรรม ศิลปะ และดนตรี  ซึ่งจัดแสดง
ภาพพิมพที่มีชื่อเสยีงของศิลปน Shiko Munakata  และผลงานของศิลปน
หนุมชาวอาโอโมริ Tomo Narayoshi นอกจากน้ีพลเมืองในจังหวัดยัง
สามารถเขารวมในกิจกรรมของพิพิธภัณฑโดยการเปนเจาหนาที่
อาสาสมัคร หรือสามารถเขาไปฝกงานไดดวยอีกทั้งแมกระท่ังผูพิการ
หรือทุพพลภาพก็มีโอกาสล้ิมรสและซาบซ้ึงในศิลปะท่ีนี่ไดเชนกัน เชน
ผลงานศิลปของของยามาโตะ  ภาพสีน้ํามัน ฯลฯ ที่มีการจัดแสดงเปนลาย
ลักษณอักษร ความต้ังใจของศิลปนที่ตองการทํางานของตนเองเพียงไมก่ี
ชิ้นใหสําเร็จ และความปรารถนาในการผลิตผลงานแตละช้ินออกมา โดย
จะมีการจัดนิทรรศการแสดงผลงานทางศิลปะส่ีคร้ังตอปและไดนํา 
ผลงานมาโชวเปนจํานวนมาก 
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พิพิธภัณฑอนุสรณ Munakata Shiko 
พิพิธภัณฑอนุสรณ Shiko Munakata เปนพิพิธภัณฑที่จัดแสดงผล งาน
ของศิลปน Shiko Munakata ซึ่งเปนศลิปนภาพพิมพที่เปนชาวจังหวัดอา
โอโมริ และเพื่อเปนการรําลึกถึงวัฒนธรรมของ Munakata ที่ถูกจัดแสดง
ในเดือนพฤศจิกายนป 1975 ดวยความรวมมือของ สาขาตางๆในอาโอโม
ริรวมท้ังสิ่งตางๆที่จะบอกความสําเร็จของพวกเขาโดยจะมีอาสาสมัคร
ทํางานเปนตัวแทนของ ShikoMunakata "สิบสาวกของพระพุทธเจา" การ
จัดแสดงอื่น ๆ 
 
Shiko Munakata คือ 
Shiko Munakata (5กันยายน 1903-13กันยายน1975)เปนจิตรกรที่   
เกิดในอาโอโมรินอกนอกเหนือจากการเปนจิตกรแลวยังเช่ียวชาญในดาน
การพิมพ ภาพวาด ภาพสีน้ํามันและการแตงเพลงอีกเปนจํานวน  มาก
ต้ังแตป 1942 เขาไดนําภาพพิมพมาทําเปนงานเขยีนบนแผนไม  โดยใช
ความพิเศษของไมมาทําซึ่งผลงานดังกลาวเปนหนึ่งในผลงาน  ชิ้นเอก
ของโลกของศิลปะศตวรรษท่ี20และในเดือนนพฤศจิกายน 
1970ไดรับรางวัลนักออกแบบวัฒนธรรมเดนยอดเยีย่มของจังหวัด 
อาโอโมริเปนคนแรก 
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Aspam (Aomori Prefecture Tourist Center) 
Aspam   เปนแหลงแนะนําครบวงจรเก่ียวกับผลิตภัณฑทั้งหมดของ
จังหวัดอาโอโมริ ของท่ีระลึก ตลอดจนสินคาพื้นเมืองตางๆ ซึ่งผลิตภัณฑ
ทุกชนิดจะถูกสนับสนุนใหนํามารวมกันไวที่นี่ ถาหากมาท่ีนี่ ก็จะทําให
เขาใจจังหวัดอาโอโมริมากขึ้น ซึ่งสถานท่ีนี้เปดขึ้นเมือ่ป 1986  โดยมี
ลักษณะพิเศษเปนรูปสามเหลี่ยม ตัวอักษร "A" ซึ่งเปนอักษรตัวแรกของ
ชื่อจังหวัดอาโอโมริ และไดกลายเปนสัญลักษณการ 
ทองเท่ียว (Land Mark) ของเมืองอาโอโมริ และเปนสถานที่จําหนาย
ผลิตภัณฑตางๆ จุดชมวิว รานอาหาร และหองจัดนิทรรศการตางๆ 
นอกจากน้ียังมีกิจกรรมตางๆ เชน การแสดงดนตรี Tsugaru Shamisen อีก
ดวย 
 
เทศกาล Nebuta 
ในชวงวัน 2-7 สิงหาคมของทุกปจะมีการจัดเทศกาล Nebuta ขึ้น ซึ่งใน
แตละปจะมีนักทองเท่ียวราว 3 ลานคนเดินทางมาทองเท่ียวที่นี่  โดย  
Nebuta เปนการแตงรูปรางของโคมไฟซ่ึงแตเดิมทําจากนําไมไผมาขึ้น
โครง และวาดภาพบนกระดาษสาแบบญ่ีปุน และในชวงปโชวะ 30 
(1955)ไดประยุกตมาเปนรูปแบบโครงรางของลวดซึ่งไดทําการ 
ปรับปรุงรูปแบบขึ้น ในป 1955 ขนาดของเนบุตะท่ีวางอยูบนรถเข็น
สําหรับขับเคล่ือนคอื 5m×9m×7m (ความสูง×ความกวาง × ความยาว) ซึ่ง
เปน Nebuta ขนาดใหญมาก ซึ่งขนาดท่ีใหญประมาณนี้จะมีทั้งหมด
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ประมาณ 20 ตัว ซึ่งจะเดินแหขบวนในตัวเมืองอาโอโมริ ในชวงวันที่ 2-6 
สิงหาคม มีการประดับหลอดไฟภายในตัวหุนโคมไฟ Nebuta และเคล่ือน
ขบวนในยามค่ําคืนในลักษณะโคมลอยซ่ึงมีสีสันตระการตา กลุมคนที่
ลากรถเข็นจะใชแขนในการลากหรือเข็นรถทางดานหลังของ Nebuta จะ
มีผูนําขบวนคอยเดินตามขบวนซ่ึงคอยดูแลควบคุมนักแสดงท่ีตีกลอง เปา
ขลุย และลากฆอง สวนผูรวมขบวนจะสวมใสชุดยูกะตะ และสวมหมวก
ที่ประดับดวยดอกไม พรอมกับตะโกนคําวา “ลัตเซลา ลัตเซลา” พรอมกับ
กระโดดโลดเตนไปดวย ซึ่งคนทีเ่ตนนั้นจะเรียกวา “นักเตน” ซึ่งเสนห
อยางหน่ึงของงานคือใครๆ ก็สามารถเขารวมขบวนเพ่ือเขาไปเตนดวยได
เพียงแตใสชุดยูกะตาตามรูปแบบของงานเทานั้น และในชวงวันที่ 7 วัน
สุดทายจะมีการแหขบวนในชวงกลางวัน และชวงกลางคนืจะมีเทศกาล 
Hanabi (ดอกไมไฟ) พรอมๆ กับการแห Nebuta ทางเรืออกีดวย 
 
หมูบานเนบูตะสวนสาธารณะทางธรรมชาติของอาโอโมริ 
หมูบานเนบูตะสวนสาธารณะทางธรรมชาติของอาโอโมริ เปนสถานที่ๆ 
มีพื้นที่กวางขวางทีส่ามารถจัดแสดงเทศกาลเนบูตะและเด็กๆ สามารถว่ิง
เลนได ภายในอาคารจะมีรูปเนบูตะขนาดใหญถึง 8 ตัว และเนปูตะของฮิ
โรซากิ อีก 1 ตัว จัดแสดงอยู และจะมีการแสดงโชวการลากหุนโคม
ไฟเนบูตะ การมีสวนรวมในการเตน และทดลองเปาขลุยไดดวย 
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Sukayu ออนเซน 
น้ําพุรอนออนเซ็น Sukayu มีประวัติยาวนานมาถึง 300 ป โดยสถานที่นี้
จะอยูใกลเขา Hakkoda เปนออนเซนทีม่ีชื่อเสียงในเร่ืองของ “บอแชรวม” 
ซึ่งทําดวยตน “Hiba” ซึ่งเปนบอแชรวมระหวางชาย 
หญิงลักษณะของนํ้าพุรอนจะเปนกํามะถันสีขาวนมทีเ่ปนกรดเขมขนและ
ไดกล่ินกํามะถันรุนแรงจากบอนํ้าพุรอนที่อยูใกลๆ  ในหองอาบน้ํา
ขนาด 160 เส่ือทาทามิจะมีอางอาบนํ้า 5 ที่ดวยกัน อยางไรก็ตาม สําหรับ
คนท่ีไมอยากอาบรวมชวงเชา 08.00-9.00 และ ชวงเย็น 20.00-21.00 จะ
อาบไดเฉพาะแตผูหญิง แตสําหรับคนท่ีอยากสัมผัสการ 
อาบรวมกันสามารถใชไดต้ังแตเวลา 07:00-17.00 น. 
 
สะพาน Jyogakura 
สะพานJyogakuraเปนสะพานใหญที่สรางขึ้นเพื่อขามชองเขาที่เชื่อมตอ
ระหวางเมือง Tsugaru กับ Nambu เปดใชเมื่อวันที่ 27 ตุลาคม 1995 เปน
สะพานบนพื้นถนนท่ีมีความยาวถึง 360 เมตร ซึ่งเปนความภาค ภูมิใจ
เพราะถือวาเปนความยาวท่ียาวท่ีสุดในญ่ีปุน และมีความสูงจากกนหุบเขา 
122 เมตร ซึ่งถือเปนสะพานโคงที่ยาวเปนอันดับหนึ่งในญ่ีปุน นอกจากน้ี
ยังสามารถเพลิดเพลินกับทัศนียภาพท่ีทอดแนวยาวไปบนภูเขา Hakkoda 
ไดทั้งสี่ฤดู 
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พิพิธภัณฑสัตวน้ํา Asamushi 
พิพิธภัณฑสัตวน้ํา Asamushi เปนพิพธิภัณฑสัตวน้ําเพยีงแหงเดียวใน 
จังหวัดอาโอโมริโดยจะแบงเปนโซนสัตวทะเลในนํ้าอุนและโซนสัตว
ทะเลในนํ้าเย็น ซึ่งมีปลาฉลามและปลากระเบนแหวกวายนํ้าอยูในอุโมงค
เปนจํานวนมาก นอกจากนี้ยังมีนากทะเล สิงโตทะเล แมวนํ้า ปลาโลมา
รวมท้ังยังมีสัตวที่เปนที่นิยมเชนนกเพนกวินอยูดวย อีกทัง้ยังมีการแสดง
โชวของปลาโลมา เพนกวินและนากดวย 
 
ยานช็อปปง Hamada 
ยาน Hamada เปนยานชอบปงในจังหวัดโอโมริที่เปนจุดศูนยรวมของ
การช็อปปง เนื่องจากรวมหางตางๆ ไวดวยกันมากมาย เชน ศูนยการคา 
Ito-Yokado ที่ภายในหางมีสินคาตางๆ อาทิ อาหาร เคร่ืองสําอางค  
เสื้อผา หนังสือ CD เปนตน ซึ่งเปนการครอบคลุมและมีสินคาที่
หลากหลายตามท่ีตองการ ฝงตรงขามจะมีอาคารที่เรียกวา ALI ที่รวม
แหลงชอปปงมากมายเชน รานเส้ือผา รานคาทั่วไป รานเคร่ืองประดับ 
ราน 100 เยน คาเฟ บาร รานเสริมสวย และลานโบวลิ่ง นอกจากน้ียังมี
รานคาอิเล็กทรอนิกสที่เดินเทาไปประมาณ 400 เมตรจากยานชอปปง 
Hamada โดยพจนานุกรมอิเลคทรอนิคส กลองถายรูปดิจิตอล และกลอง
วิดิโอสามารถหาซ้ือไดที่นี่ 
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◎เขต Tsugaru 

 

ภูเขา Shirakami 
ภูเขา Shirakamiขึ้นชื่อวาเปนเทือกเขาที่กวางใหญโดยมีพื้นที่ครอบคลุม
ถึง 130,000 เฮคเตอร ในเดือนธันวาคม 1993 ไดถูกจดทะเบียนเปน พื้นที่
มรดกโลกซึ่งเปนเขตพื้นที่ที่ครอบคลุมตนบีชที่มีมายาวนาน ลักษณะเดน
ของเทือกเขา Shirakami คือการเปนศนูยรวมของตนบีชที่ขึ้นโดย
ธรรมชาติที่ใหญที่สุดของโลกโดยที่ไมไดรับผลกระทบจาก การการตัด
ไมทําลายปาของมนุษยเลย 
 
หอ Nebuta แบบยืน 
หอ Nebuta แบบยืนแหงนี้เปนหอท่ีเก็บ Nebuta แบบยืนที่สามารถเขาชม
ไดโดยมี 3 ตัวขนาดใหญ และจะนําออกเดินแหขบวนในชวงเทศกาล 
Nebuta โดย Nebuta แบบยืนนี้มีความสูง 22 เมตร น้ําหนัก 17 ตัน ซึ่งจะ
ใชรถที่ตกแตงอยางสวยงามขนาดใหญในการขับเคล่ือนแหไปรอบๆ 
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เมือง Gosyogawara ในชวงตนเดือนสิงหาคมของทุกป อีกทั้งยังสามารถ
ทดลองทําเนบูตะและการผลิตหัตถกรรมพื้นเมืองของเขต Tsugaruไดดวย
นอกจากน้ีที่ชั้นหนึ่งยังมีมุมขายของท่ีระลึกรวมไปถึงขนมท่ีมีชื่อ เสียง
ของจังหวัดอาโอโมริที่คุณสามารถซ้ือไดจากที่นี่ทั้งหมด 
 
หมูบานTsugaru Neputa 
หมูบานทซึการุเนปุตะต้ังอยูใกลกับ Hirosaki Castle Park โดยสามารถฟง
ดนตรีและการแสดงดนตรี (ขลุย กลอง) ที่ใชแสดงในชวงเทศกาล และเน
ปุตะรูปพัดที่ฮิโรซากิได นอกจากน้ียังมีเคร่ืองมือดนตรีแบบ ดั้งเดิมของ
อาโอโมริที่เรียกวา Tsugaru shamisen โดยจะมีแสดงทุกวัน วันละ 30 
นาทีถึงหน่ึงชั่วโมง นอกจากน้ียังสามารถทดลองผลิต หัตถกรรมภาพวาด
ของชาวชนบท เชนรูปสีน้ํามันปลาทองรูปสีน้ํามัน ที่ใชความรอนซึ่งถาก
ตองการมีประสบการณในการทดลองทําก็จะตองเสียคาธรรมเนียมแรก
เขา 500 เยน 
 
สวนสาธารณะฮิโรซากิ 
สวนสาธารณะฮิโรซากิ เปนสถานที่ที่มีชื่อเสียงมากในเร่ืองการชมดอก
ซากุระที่สวยงามท่ีสุดในประเทศญ่ีปุน ในชวงเทศกาลชมดอกซากุระจะมี
นักทองเท่ียวจากตางประเทศรวมถึงนักทองเท่ียวภายในประเทศญ่ีปุน เอง
เดินทางมาทองเท่ียวเปนจํานวนมาก ภายในสวนสาธารณะฯ มีตน ซากุระ
ที่ปลูกขึ้นจํานวน 2,600 ตน และภายในยังมีปราสาท ฮิโรซากิ ที่เปน
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ปราสาทโบราณต้ังอยูสวยงามตระหงานซึ่งเปนปราสาทไดรับ การเปดให
ประชาชนเขาดูไดและถูกกําหนดใหเปนสถานที่ทางประวัติศาสตร
แหงชาติและเปนสถานที่ใหบริการทางวัฒนธรรมท่ีสําคัญของ 
ญ่ีปุน 
 
ศิลปะบนนาขาวท่ี Inakadate 
หมูบาน Inakadate ต้ังอยูในสวนใตของเขต Tsugaru มีชื่อเสียงในเร่ือง 
ศิลปะบนนาขาวโดยทําที่นาขาวดานหลังของท่ีวาราชการสวนทองถ่ิน
ของหมูบาน Inakadate ในฐานะท่ีเปนมหาวิทยาลัยนาขาวจะใชขาวพันธุ
เกามาเพาะปลูกซึ่งสีจะแตกตางจากขาวพันธุใหมในปจจุบัน โดยจะ
ออกแบบภาพวาดขนาดใหญบนพื้นผิวนาขาว และปลูกขาวไปตาม
ภาพวาดที่ออกแบบไว ซึ่งศิลปะบนขาวท่ีวาราชการสวนทองถ่ิน 
Inakadate นี้เปดบริการใหเขาชมฟรีในชวงตนเดือนกรกฎาคมถึงปลาย
เดือนกันยายน อีกทัง้ชวงปลายเดือนกันยายนเปนตนไปยงัจัดกิจกรรมให
ผูสนใจเขาไปมีประสบการณในการเก่ียวขาวที่นาขาวท่ีวาดรูปอีกดวย 
 
สถาบันวิจัยแอปเปล 
ที่สถาบันวิจัยแอปเปล แบงเปน 4 สวนดวยกันคือ สวนการเพาะปลูก 
สวนการผสมพันธุ สวนโรคและแมลง และสวนไมผล ซึ่งหนวยงานทั้งสี่
นี้มีหนาที่ในการปองกันการเกิดปญหาในผลไม การวิจัยสายพันธุใหม 
การปองกันและแกปญหาเร่ืองโรคและแมลงที่เกิดกับแอ็ปเปลและ
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การศึกษาพันธุใหมๆ ของผลไมอื่นๆ เชน องุน และเชอรร่ี ซึ่งในพื้นที่
เพาะปลูกมีการเพาะปลูกแอ็ปเปลหลายสายพันธุดวยกัน  สามารถเขาไป
เยี่ยมชมได  นอกจากนี้ยังมีอาคารประวัติศาตรแอ็ปเปลซึ่งอยูใน
สถาบันวิจัยฯ เชนเดียวกัน ที่อาคารนี้จะมีการแนะนําประวัติศาสตรแอ็ป
เปลในจังหวัดอาโอโมริและสายพันธตางๆ และสามารถเขาไปดูหัวขอ
ปญหาตางๆไดที่สถาบันวิจัยแอ็ปเปลแหงนี้ 
 
สถานีคัดแอปเปล Kawahigashi 
สถานีคัดแอปเปลนีม้ีพื้นที่กวางขวางถงึ 1,500 ตารางเมตร สามารถ
รองรับแอ็ปเปลไดทั้งหมดแมในชวงสูงสุดของฤดูการเก็บเก่ียวแอ็ปเปลก็
ตามมีหองแชเย็น 12 หอง มีโกดังที่สามารถจัดเก็บแอ็ปไดถึง 5,000 ตัน 
(250,000 กลอง) ดวยเหตุนี้จึงทําใหสามารถสนับสนุนการสงแอ็ปเปล
คุณภาพสูงออกสูตลาดไดตลอดโดยไมไดรับผลกระทบจากฤดูกาลท่ีผัน
ผวน นอกจากน้ียังมีเคร่ืองคัดผลไมควบคุมดวยระบบคอมพิวเตอรและมี
ตัวเซ็นเซอรที่เคร่ืองซ่ึงสามารถคัดแยกขนาดรูปราง รอยขีดขวน สี 
ปริมาณนํ้าตาล และความเปนกรดไดดวย โดยในหน่ึงวันสามารถคัดแยก
ไดถึงวันละ 80 ตัน (4,000 กลอง)  
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◎เขตภาคใต 

 
ทะเลสาบ Towada 
ทะเลสาบ Towada เปนทะเลสาบทีเ่ปนแองตรงยอดภูเขาไฟที่เกิดจาก
ลาวาท่ีพนออกมาจากภูเขาไฟ Towada ซึ่งปจจุบันยังนับวาเปนภูเขาไฟที่
ยังคุอยู โดยมีระดบัความลึกสูงสุด 327 เมตร ถือเปนอันดบัที่สามของ
ญ่ีปุน น้ําในทะเลสาบสีน้ําเงิน หนาผา “Senjyomaku” ที่สูงชันถึง 220 
เมตร สิ่งที่เปนเสนหดึงดูดใจมากท่ีสุดของ Towada คือ สามารถลองเรือ 
ชมทิวทัศนของทะเลสาบแหงนี้ได ซึ่งสามารถชมเสนหความที่ละเอยีด 
ออนของทะเลสาบ Towada ในเวลา 50 นาทีของการลองเรือในแตละคร้ัง
และแตละฤดูกาล 
 
ลําธาร Oirase 
ลําธาร Oirase  เปนลําธารท่ีมาจากแมน้ําที่ชื่อ  Oirasegawa  โดยไดรับ
การกําหนดใหเปนอุทยานแหงชาติและเปนแหลงที่มีทัศนียภาพทาง
ธรรมชาติที่ขึ้นชื่อ ระยะทางจากทะเลสาบโทวาดะประมาณ 14 กิโลเมตร 
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ซึ่งเปนลําธารทอดยาวตลอดแนว มีทิวทัศนและทัศนยภาพท่ีงดงามหลาย
จุดและนํ้าตกที่ขึ้นชื่อหลายแหงดวยกัน อีกทั้งสมารถเพลิดเพลินกับตนไม
สีเขียวขจีในชวงฤดรูอนและใบไมเปลี่ยนสีในฤดูใบไมรวง 
 
พิพิธภัณฑศิลปะสมัยใหม Towada 
พิพิธภัณฑศิลปะสมัยใหม Towada เปนโครงการสงเสริมการพัฒนา เมือง
โดยเมือง Towada จังหวัดอาโอโมริ  เปดใหบริการเม่ือวันที่ 26 เมษายน 
2008 โดยถือเปนพพิิธภัณฑที่สําคัญของเมือง (Arts Towada)  
พิพิธภัณฑแหงนี้รวมผลงานของศิลปนท่ีขึ้นชื่อ 22 ชิ้น จากศิลปนเลื่องช่ือ
ทั้งระดับประเทศและระดับสากลจํานวน 21 ทาน ซึ่งไมใชเพียงแคจัดใน
หองจัดแสดงเทานั้น แตยังมีการจัดแสดงสถานท่ีตางๆที่สําคัญภายในตัว
อาคารอีกดวย โดยหลังจากท่ีเปดใหบริการเพียง 4 วัน มีประชากร ใน
เมือง Towada เขามาเยี่ยมชมมากถึง 10,000 คน จากประชากรในมือง โท
วะดะท้ังหมด 66,000 คน 
  
ศูนยการบินและพิพิธภัณฑวิทยาศาสตร Misawa 
ศูนยการบินและพิพิธภัณฑวิทยาศาสตร Misawa เปนพิพิธภัณฑสถานซ่ึง
เปดในเดือนสิงหาคม 2003 โดยเนนรูปแบบเก่ียวกับ “สวรรค”และ“การ
บินในทองฟา”เปนพิพิธภัณฑที่จัดทําขึน้เพื่อเปนการพัฒนาเมือง ใหเปน
เมืองการบิน โดยการสงเสริมการสรางชุมชนในทองฟาที่เรียกวา 
“Misawaozorahiroba” นอกจากน้ียังเปนการสรางแหลงศึกษาใหกับเด็กๆ 
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ใหเกิดความรูสึกทาทาย ประทับใจ และสนใจในวิทยาศาสตร  เพื่อเปน
การปลูกฝงใหกับเด็กๆ มีการจัดแสดงผลงานแบบจําลอง ของเคร่ืองบิน
ของเคร่ือง Miss Veedol ที่บินเหนือมหาสมุทรแปซิฟก ในดานนอกของ
อาคารจะมีเคร่ืองบินของกองทัพอมเริกาท่ีจัดแสดงโชว อยู เชน F16 และ 
T- 2 “Blue Impulse” ซึ่งเปนเคร่ืองบินของกองทัพ อากาศสหรัฐอเมริกาท่ี
จัดแสดงอยูดวย 
 
Hassyoku Center 
Hassyoku Center ต้ังอยูที่บริเวณทาเรือ เปนแหลงศูนยรวมผลิตภัณฑจาก
การประมงและเปนตลาดขายอาหารและสินคาบริโภคท่ีกวางขวาง  มีทั้ง
ผักผลไม เนื้อ ขนม สินคาบริโภคท่ัวๆ ไป เปดใหบริการต้ังแตป 1980 
ปจจุบัน เปนถนนขนาดใหญมีความยาวถึง 170 เมตร เปนตลาดใหญและ
กําลังเจริญเติบโตโดยมีรานคามากกวา 60 ราน ซึ่งอาหารใน ตลาดไมไดมี
แตเพียงแคของสด อาหารทะเลเทานั้น แตจะมีของแหง  ของดอง อาหาร
ประเภทกับแกลมที่ทําจากของทะเล รวมไปถึงของท่ีระลึก และผลิตภัณฑ
ขึ้นชื่อจากเมือง Hachinohe ขายอยูดวย ซึ่งสามารถเลือกซื้อสินคาที่
หลากหลายไดจากท่ีนี่ นอกจากน้ียังมีจุดพิเศษ คือ การยางอาหารทะเลสด
ดวยไฟจากถานที่ใหความหอมและอรอย 
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ศาลเจาคุชิบิกิ 
ศาลเจาคุชิบุกิเปนศาลสาธารณะแหงแรกที่ไดกอต้ังขึ้นในทางตอนใตมี 
ความกวาง 53,000 ตารางเมตร ในพื้นที่ศาลเจาแหงนี้ มีตนไมที่เกาแก 
และใหญโตอยูเปนจํานวนมากที่เรียกวา “Hachimanyama” ขนาดที่ หลาย
คนโอบไมรอบก็มี นอกจากน้ียังมีศาลเจาชินโตส่ิงปลูกสรางของผูครอง
แควนทางตอนใตของ Morioka ต้ังแตสมัยกอนเอโดะ ซึ่งถือเปนมรดก
ทางวัฒนธรรมอยางครบถวน ซึ่งในการเขาชมสมบัติของแผนดินที่มีเพียง
หนึ่งเดียวในจังหวัดนี้นั้น สามารถฟงเสียงบรรยายเปนภาษา อังกฤษได
ดวย 
 
Kabushima 
Kabushima ต้ังอยูในเมืองทาเรือของ Hachi nohe มีชื่อเสยีงเปนแหลง
เพาะพันธุ Umineko (นกนางนวลหางดํา) ซึ่งเปนสถานที่เดียวในญ่ีปุนที่ 
สามารถเห็นการเพาะพันธของนก Umineko (นกนางนวลหางดํา)ใน
ระยะใกล ดานบนของเกาะที่มีศาลเจา Kabushima ที่ซึ่งมีความช่ือถือใน
เร่ืองการขอใหการคาขายรํ่ารวย และการขอใหมีบุตร  อีกทั้ง Umineko 
(นกนางนวลหางดํา) ยังเปนนกท่ีบอกแหลงที่อยูอาศัยของปลา และศาล
เจา Kabushima เปนศาลท่ีใหการปกปองคุมครองชาวประมง 
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◎คาบสมุทร Shimokita 

 
ศูนยประชาสัมพันธนิวเคลียร Rokkasho 
ศูนยประชาสัมพันธ Rokkasho ต้ังอยูในคาบสมุทร Shimokita เปน
สถานท่ีซึ่งจัดการกับเช้ือเพลิงที่ใชแลวซึ่งรวบรวมมาจากแหลงผลิต
เชื้อเพลิงในสถานท่ีตางๆ ของญ่ีปุน ภายในศูนยประชาสัมพันธ  
Rokkasho จะมีการแนะนําโรงงานยูเรเนียมระดับเขมขน และศูนยกําจัด
สารกัมมันตรังสี  
วัฏจักรเช้ือเพลิงนิวเคลียร คือ… 
ยูเรเนียมเปนเชื้อเพลิงสําหรับโรงไฟฟานิวเคลียรสามารถนํามาใชเปน 
เชื้อเพลิงอีกคร้ังถาสกัดยูเรเนียมและพลูโตเนียมโดยท่ีการรีไซเคิล แบบน้ี
จะเปนรูปแบบเกิดขึ้นซ้ําไปมาเร่ือยๆ 
 
Hotokegaura 
Hotokegaura ต้ังอยูในคาบสมุทร Shimokita เปนบริเวณชายฝงทะเลที่
ทอดแนวยาวประมาณ 2 กิโลเมตร ที่มีหินที่เปลี่ยนแปลงรูปรางขนาด
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ใหญอยู โดยโขดหินเหลานั้นมีการถูกกัดเซาะจากคล่ืนหรือนํ้าทะเลเปน
เวลายาวนานจึงทําใหเกิดการเปล่ียนแปลงรูปรางขึ้น ซึ่งตามโขดหินแตละ
กอนจะมีชื่อของพระพุทธรูปเขียนติดไวเปนชื่อเรียกโดยรวมของ 
Hotokegaura ในป 1934 ไดถูกกําหนดใหเปนอุทยานแหงชาติของจังหวัด
อาโอโมริ และป 1941ไดถูกกําหนดใหเปนอุทยานแหงชาติที่มีทัศนียภาพ
ที่สวยงามในระดับประเทศ 
 
Shiriyazaki 
Shiriyazaki เปนแหลม(ที่ยื่นออกไปในทะเล)ที่ต้ังอยูในหมูเกาะ  
Shimokita ทิศเหนือติดชองแคบ Tsugaru ทิศตะวันออกติดมหาสมุทร 
แปซิฟก ต้ังอยูในบริเวณที่กระแสนํ้ามาบรรจบกัน  และพ้ืนที่โดยรอบได
ถูกกําหนดใหเปนอุทยานแหงชาติของจังหวัดอาโอโมริ นอกจากน้ีจะมี
การปลอยใหมาที่เล้ียงไวในหนาหนาวไดมาเล็มหญาอยางอิสระ ซึ่งถนน
ที่จะไปยัง Shiriyazaki นั้นประตูจะเปดในชวงเดือนเมษายน ระหวางวันที่ 
1-30 เวลา 8.00-16.00  และต้ังแตวันที่ 1 พฤษภาคม ถึง 30 พฤศจิกายน 
เวลา 7.00-17.00  และจะปดในชวงวนัที่ 1 ธันวาคม ถึง 31 มีนาคม 
เนื่องจากเปนชวงหิมะตก 
 
ลําธาร Yagen 
ลุมแมน้ํา Ohatagawa  ที่ไหลผานเมือง Mutsu จังหวัดอาโอโมรินั้น
เรียกวา “ลําธาร Yagen” ซึ่งกลาวกันวาเปนลําธารและนํ้าพุรอนที่งดงาม
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ไมแพทะเลสาบโทวาดะและลําธาร Oirase เลยทีเดียว จากสะพาน Yagen 
ถัดไปจนถึงบริเวณนํ้าพุรอน Yagen ประมาณ 4 กม. จะมีทางเดิน เทา
สําหรับเดินเที่ยวชมธรรมชาติซึ่งจะใชเวลาเดินประมาณ 1 ชั่วโมง 
นอกจากน้ีจังหวัดอาโอโมริยังเปนจังหวัดที่มีตน Hiba มากถึง 85% ของ
ประเทศ และในการทดลองเพื่อสํารวจวิธีการเพิ่มปริมาณและระบบ
นิเวศนของผืนปานัน้ก็ไดทําการทดลองท่ีบริเวณแนวลําธาร Yagen นี้เอง 
 
Osorezan 
ภูเขา Osore เปนภูเขาหลักที่ลอมรอบไปดวยภูเขาตางๆ จํานวน 8 ลูกและ
ทะเลสาบ Osori ซึ่งสถานท่ีนี้เปนที่รูจักกันดีวาเปนสถานทีท่ี่ระ 
ลึกถึงผูที่ตายและเปนสถานที่ที่ประกอบพิธีทางศาสนาโดยนักบวชหญิงที่
เรียกวาอิทาโกะจะเปนผูทําพิธีในการเรียกวิญญาณของผูที่เสียชีวิตแลวมา
เขารางเพื่อติดตอสือ่สารกับวิญญาณของผูเสียชีวิต ซึ่งอิทาโกะจะมี
ชื่อเสียงมากใน Osorezan  โดยเวลาที่เปดใหเขาคือ ชวงวันที่  
1 พฤษภาคม - 31 ตุลาคม เวลา 6:00 - 18:00  เปนประจําทุกป 
 
Omazaki 
เปนแหลมท่ีอยูในสวนเหนือสุดของจังหวัดอาโอโมริ เมื่อสภาพอากาศดี
เราจะสามารถเห็นชายฝงทะเลของฮอกไกโดไดจากที่นี่ นอกจากน้ี
สถานท่ีนี้ยังขึ้นชื่อในเร่ืองของ (Maguro) ปลาทูนา ซึ่งเปนอาหารชั้นสูง
และจะถูกสงไปขายท่ัวญ่ีปุน ซึ่งถายืนอยูบนประภาคารทีเ่มือง Oma ซึ่ง
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อยูปลายสุดของเกาะฮอนชูแลว จะสามารถมองเห็นชองแคบ Tsygaru 
และเกาะ Benten ของฮอกไกโดได 
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Ⅲ．แนะนําการทองเท่ียวเชิงเกษตร (Argiculture Experience) 
 
１．ประสบการณการเกษตร 
จังหวัดอาโอโมริมีสินคาเกษตรกรรมที่อุดมสมบูรณและสามารถเก็บเก่ียว
ประสบการณตางๆไดมากมาย  นอกจากสินคาขึ้นชื่อของอาโอโมริ แอ็ป
เปล,มันเทศ  กระเทียมแลว ทานยังสามารถสัมผัสประสบการณไดทั้งการ
เก็บเชอรร่ี (กลางเดือนมิถุนายน –  กลางเดือนกรกฎาคม)  การเก็บผลองุน 
(กลางเดือนกันยายน –  กลางเดือนตุลาคม)  การเก่ียวขาว (ปลายเดือน
กันยายน – ปลายเดือนตุลาคม)  ไมวาประสบการณไหนก็ใชเวลา
ประมาณ 1 ชั่วโมง 
 
２．บานพักเกษตรกร 
บานพักเกษตรกรที่เราจะไดพักในบานเกษตรกรไปพรอมๆ กับชวยทํา
เกษตรกรรม  ในกรณีที่มาเที่ยวทัศนศึกษา บาน 1 หลังพักได 3 – 4 คน 
เราจะไดชวยจัดเตรียมอาหารหรือชวยทําเกษตรกรรมไปพรอมๆกับได
เรียนรูเกษตรกรรมและวัฒนธรรมญ่ีปุน  สวนพวกอุปกรณการเกษตรท่ี
จําเปนตอการทําเกษตร  ผากันเปอน  รองเทาบูทส  และถุงมือ ทาง
เกษตรกรจะจัดเตรียมไวให 
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◎ตัวอยางการทําเกษตร 
 
ฤดูใบไมผลิ... การปลูกขาว ตัดตอนตนผลไม  การปลูกผัก 

 
ฤดูรอน.... การเก็บกระเทียม การเก็บผลไม 

 
ฤดูใบไมรวง... เก่ียวขาว การเก็บผัก  การเก็บผลไม เก็บผักบนเขา เก็บ

เกาลัด 
 
ฤดูหนาว... การเก็บพืชผักสวนครัว  การเก็บสตรอเบอรร่ี 

 
◎อื่นๆ 
เรียนรูวัฒนธรรมญ่ีปุน (ฤดูหนาว) ... การสวมชุดกิโมโน การทําโมจิ 
การเลนรถลากหิมะ การจัดดอกไม การชงชา 
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Note 
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Ⅳ．รายการส่ิงของในการทองเท่ียว 

１．ของมีคา 

 พาสปอรต 

 สําเนาพาสปอรต 

 เงินสด (เงินเยน, เงินประเทศของทาน) *1 

 บัตรเครดิต 

 บัตรประกันชีวิตระหวางประเทศ 

 บัตรนักเรียน *2 

 ปฏิทิน 

 โทรศัพทมือถือ 

*ชวงท่ีใชโทรศัพทมือถือในญ่ีปุน กรุณาสอบถามบริษัท

โทรศัพทแตละท่ีเก่ียวกับการติดต้ังโทรศัพทมือถือดวย 

２．สิ่งของจําเปนในชีวิตประจําวัน 

 กลองถายรูป 

 ยาสามัญประจําบาน 

 ยาแกเมา 

 พจนานุกรม / หนังสือบทสนทนา 

 อุปกรณเคร่ืองเขยีน 
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 หนังสือคูมือ (Guide Book) 

 เสื้อผา 

 ชุดชั้นใน  ถุงเทา 

 หมวก 

 อุปกรณอาบน้ํา *3 

 ผาเช็ดตัว  ผาขนหนู 

 ผลิตภัณฑทําความสะอาดฟน 

 มีดโกน *4 

 ไดรเปาผม *4 

 ครีมกันแดด 

 เคร่ืองสําอาง *3 

 พลาสเตอรปดแผล 

 เสปรยกันยุง  ยาทาแมลงสัตวกัดตอย *3 

 รมพับ 

 อุปกรณกันฝน 

 ผาเช็ดหนา 

 การดาษทิชชู 

 ผาอนามัย 
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*1  กรณีที่พกเงินสดจํานวนเทียบเทา 1 ลานเยนไปญ่ีปุนจะตองสงใบคํา
รองดวย 
ดานศุลกากรhttp://www.customs.go.jp/english/summary/passenger.htm 
 
*2  เก่ียวกับระบบสวนลดนักเรียน..  เมื่อแสดงบัตรนักเรียนตามสถานท่ี
ตางๆเชน คาเขาสถานท่ีหรือคาเขาชมจะไดรับสวนลดดวย 
 
*3  ตามกฎระเบียบเร่ืองของเหลว ปริมาณที่นําขึ้นเคร่ืองไดคือของเหลวท่ี
บรรจุในภาชนะไมเกิน 100 ml（g）และอยูในสภาพที่บรรจุอยูใน
ถุงพลาสติกโปรงใสที่สามารถเปดปดไดอีกรอบและมีชิปเปอรผนึกใน
ปริมาณท่ีไมเกิน 1 ลิตร   สามารถนําเคร่ืองสําอาง แชมพู  สบูเหลว  
สเปรยฉีดผมไวในสัมภาระฝากได   ทวาผลิตภัณฑที่ใชแกสอยางเชน
เสปรยฉีดผม จําเปนตองมีปริมาณไมเกิน 2 kg หรือ 2 ลิตร  1 ชิ้นมี
ปริมาณ 0.5 Kg หรือ 0.5 ลิตรและตองมีปลอกปดที่ปลอดภัย 
 
*4 แบบปล๊ักของไทยเหมือนกับของญ่ีปุนแตแรงดันไฟฟาแตกตางกันอยู
ที่ 220V (แรงดันไฟฟาสําหรับเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานที่ญ่ีปุนเทากับ 
100V)   ทานที่ตองการพกเคร่ืองใชไฟฟามาใชแนะนําวาใหซื้อตัวแปลง
ไฟมาดวย 
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３．ของท่ีจําเปนในการเขาพักบานเกษตรกร (Home Stay) 
เดือนพฤษภาคม – เดือนกันยายน 

 เสื้อยืด (เปนชุดที่ขยับตัวไดสบาย เปรอะเปอนได) 

 ชุดวอรม (เปนชุดทีข่ยับตัวไดสบาย เปรอะเปอนได) 

 ยีนส (เปนชุดที่ขยบัตัวไดสบาย เปรอะเปอนได) 

 เสื้อกันลม (สําหรับกันลม) 

 รองเทาผาใบ 

 หมวก 

เดือนตุลาคม – เดือนเมษายน 

 ชุดวอรม 

 ยีนส 

 รองเทาหิมะหรือรองเทาผาใบ 

 แจกเก็ตสําหรับหนาหนาว 

 หมวก 

 ถุงมือ 

 ผาพันคอ 
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Ⅴ．คําศัพทงายๆ ท่ีใชในชีวิตประจําวัน 
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การทักทาย(あいさつ) 

おはようございます (Ohayou Gozaimasu) 

สวัสดี ครับ/คะ (サワディ カップ/カ) 

こんにちは (Konnichiwa) 

สวัสดี ครับ/คะ (サワディ カップ/カ) 

こんばんは (Konbanwa) 

สวัสดี ครับ/คะ (サワディ カップ/カ) 

はじめまして（Hajimemashite） 

ยินดีท่ีไดรูจัก (インディティダイルチャッ) 

わたしは○○です (Watashiwa ○○Desu) 

ฉันชื่อ...ครับ/คะ (シャン シュー…カッブ/カ) 

よろしくお願いします。（Yoroshikuonegaishimasu.） 

ขอฝากตัวดวย ครับ/คะ 

（コー ファッ トゥア ドゥァイ ナ カッブ/カ）  

名前は何ですか？ (Namaewa Nandesuka?) 

ชื่ออะไร ครับ/คะ (シュー アライ カッブ/カ) 
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お邪魔します (Ozyamashimasu) 

ขอเขาไปหนอยนะ ครับ/คะ 

 (コー カウ バイ ノイ ナ カッブ/カ) 

お元気で (Ogenkide) 

ระวังตัวดวยนะ ครับ/คะ (ラワントゥアドゥイナカップ/カ) 

さようなら (Sayounara) 

โชคดี ครับ/คะ (チョックダィー カップ/カ) 

ようこそ (Youkoso) 

ยินดีตอนรับ ครับ/คะ (インダィートンラップ カップ/カ) 

ありがとうございます (Arigatou Gozaimasu) 

ขอบคุณ ครับ/คะ (コップクン カップ/カ) 

どういたしまして (Dou Itashimasite) 

ไมเปนไร ครับ/คะ (マイペンライ カップ/カ) 

ごめんなさい （Gomennnasai） 
ขอโทษ ครับ/คะ （コートード カップ/カ） 

おやすみなさい (Oyasuminasai) 

ราตรีสวัสดิ์ ครับ/คะ (ラトリーサワッ カップ/カ) 

いただきます （Itadakimasu） 
ทานเลยนะ ครับ/คะ （タンラゥイナ カップ/カ） 

ごちそうさまでした （Gochisousamadeshita） 
ขอบคุณสําหรับอาหารนะ ครับ/คะ 

（コップクンサムラプアーハーンナ カップ/カ） 
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いらっしゃい（Irassyai） 
เชิญ ครับ/คะ （チュン カップ/カ） 

また会いたいです（Mata Aitaidesu） 
อยากเจอกันอีก ครับ/คะ （ヤークジュアイーク カップ/カ） 

 

คําท่ีใชบอย（よく使う表現） 

・・・ます/です (･･･Masu/Desu ) 

ครับ/คะ (カップ/カ) 

～ですか？ (～Desuka?) 

หรือครับ/คะ (ルーカップ/カ) 

～しますか？ (～Shimasuka?) 

ทําหรือเปลาครับ/คะ (タムルーカップ/カ) 

これは何ですか？ (Koreｗa Nandesuka?) 

นี่คืออะไร ครับ/คะ (ニークーアライ カップ/カ) 

どこにいますか？ ( Dokoni Imasuka?) 

คุณอยูท่ีไหน ครับ/คะ (クンユーティーナイ カップ/カ) 

急いで下さい (Isoidekudasai) 

กรุณารีบหนอยนะ ครับ/คะ (ガルナーリープノイナカップ/カ) 

こちらに来て下さい (Kochirani Kitekudasai) 

กรุณามาท่ีนี่ (ガルナーマータィーニー カップ/カ) 
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寒くないですか？ (Samuku Naidesuka?) 

หนาวไหมครับ /คะ (ナオマイカップ/カ) 

寒いです (Samuidesu) 

หนาว ครับ/คะ (ナオ カップ/カ) 

暑くないですか？ (Atsuku Arimasenka?) 

รอนไหม ครับ/คะ (ローンマイカップ/カ) 

暑いです (Atsuidesu) 

รอน ครับ/คะ （ローンカップ/カ） 

何がほしいですか？ (Naniga Hoshiidesuka?) 

ตองการอะไร ครับ/คะ (トンガーンアライ カップ/カ) 

大丈夫ですか？ (Daizyoubudesuka?) 

เปนอยางไรบาง ครับ/คะ (ペンヤンライバン カップ/カ) 

どこに行きたいですか？ (Dokoni Ikitaidesuka?) 

ตองการไปท่ีไหน ครับ/คะ(トンガーンパイタィーナイ カップ/カ) 

何をしたいですか？ (Naniwo Shitaidesuka?) 

ตองการทําอะไร ครับ/คะ (トンガーンタムアライ カップ/カ) 

どうやって使いますか？ (Douyatte Tsukaimasuka?) 

ใชอยางไร ครับ/คะ (チャイヤンライ カップ/カ) 

～してはいけません (～Shitewa Ｉkemasen) 

กรุณาอยา……(ガルナーヤー….) 

～がありません (～Ga Ａrimasen) 

ไมมี............ (マイミー….) 

できません (Dekimasen) 

ไมสามารถ............ (マイサーマート..........) 
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これは好き？嫌い？(Koreｗa Ｓuki? Kirai?) 

ชอบอันนี้ไหม ครับ/คะ (チョープアンニーマイ カップ/カ) 

楽しかったです （Tanoshikattadesu） 
สนุก ครับ/ค （サヌック カップ/カ） 

たくさん/いっぱい （Takusann/Ippai） 
มาก （マーク） 

少し/ちょっと (Sukoshi/Chotto) 

นอย, นิดหนอย (ノイ/ニドノイ) 

多い （Ooi） 

มาก (マーク) 

少ない （Sukunai） 
นอย, นิดหนอย （ノイ/ニドノイ） 

大きい （Ookii） 
ใหญ （ヤイ） 

小さい （Chiisai） 
เล็ก （レック） 

右 （Migi） 
ขวา （クアー） 

左 （Hidari） 
ซาย （サーイ） 

お願いします （Onegaishimasu） 
กรุณา （ガルナー） 

今日 (Kyou) 
วันนี้ （ワンニー） 
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昨日 （Kinou） 
เมื่อวาน （ムアワーン） 

明日 （Ashita） 
พรุงน้ี （プルンニー） 

今年 （Kotoshi） 
ปนี้ （ビーニー） 

去年 （Kyonen） 
ปท่ีแลว （ピーティーラェーオ） 

来年 （Rainen） 
ปหนา （ビーナー） 

太い （Futoi） 
อวน （ウァン） 

細い （Hosoi） 
ผอม （ポーム） 

長い （Nagai） 
ยาว （ヤーオ） 

短い （Mijikai） 
สั้น （サン） 

前 （Mae） 
ขางหนา （カンナー） 

後ろ （Ushiro） 
ขางหลัง （カンラン） 

上 （Ue） 
ขางบน （カンボン） 
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下 （Shita） 
ขางลาง （カンラーン） 

 
 

หองน้ํา（トイレ） 

トイレ (Toire) 

หองนํ้า (ホンナム) 

トイレットペーパー (Toiretto pe ｰ pa ｰ) 

กระดาษชําระ (グラダーシャムラ) 

紙 (Kami) 

กระดาษ (グラダース) 

トイレはどこですか？ (Toirewa Dokodesuka?) 

หองนํ้าอยูท่ีไหน ครับ/คะ 

(ホンナムユータィーナイ カップ/カ) 
生理用品 （Seiri Youhin） 
ผาอนามัย （パーアナマイ） 

ゴミ箱 （Gomibako） 
ถังขยะ （タンカヤ） 
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หองอาบน้ํา（お風呂） 

お風呂に入ってもいいですか？(Ohuroni Haittemo Iidesuka?) 

ขอแชน้ําไดไหม ครับ/คะ (コーチェアダイマイ カップ/カ) 

シャワーを浴びてもいいですか？ (Syawa ｰ wo Abitemo Iidesuka?) 

ขออาบน้ําไดไหม ครับ/คะ 

(コーアプナムダイマイ カップ/カ) 

お風呂に入ってください (Ohuroni Haittekudasai) 

เชิญแชน้ํา ครับคะ (チューンチャヤナム カップ/カ) 

水 （Mizu） 
น้ํา （ナム） 

お湯 （Oyu） 
น้ํารอน （ナムローン） 

熱い （Atsui） 
รอน （ローン） 

冷たい （Tsumetai） 
เย็น （エン） 

早い/早く （Hayai/Hayaku） 
เร็ว, รีบ （ラェウ/リープ） 

遅い/ゆっくり （Osoi/Yukkuri） 
ชา （チャー） 

重い （Omoi） 
หนัก （ナック） 
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軽い （Karui） 
เบา （バウー） 

 

สวนตางๆ ของรางกาย（体の部位） 

頭 (Atama) 

หัว, ศีรษะ (フア、シーサ) 

目 (Me) 

ตา (ター) 

耳 (Mimi) 

หู (フー) 

口 (Kuchi) 

ปาก (パーク) 

鼻 (Hana) 

จมูก (チャムーク) 

手 (Te) 

มือ (ムー) 

腕 (Ude) 

แขน  (カェーン) 

足 (Ashi) 

เทา (タオー) 
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指 (Yubi) 

นิ้ว (ニゥー) 

腹 (Hara) 

ทอง (トーン) 

背中 (Senaka) 

หลัง (ラン) 

腰 (Koshi) 

สะโพก (サポーック) 

首 (Kubi) 

คอ (コー) 

肩（Kata） 
บา（バー）ไหล (ライ) 

髪の毛（Kaminoke） 
เสนผม（センポム） 

膝（Hiza） 
เขา（カオ） 

爪（Tsume） 
เล็บ（レップ） 
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ในบาน（家の中） 

私 (Watasi) 

ฉัน/ผม (チャン/ポム) 

あなた (Anata) 

คุณ/เธอ (クン/トゥア) 

おとうさん (Otousan) 

คุณพอ (クンポー) 

お母さん（Okaasan） 

คุณแม (クンマェー) 

おじいちゃん (Oziiｃｈan) 

คุณปู คุณตา （クンプー/クンター) 

おばあちゃん (Obaachan) 

คุณยา คุณยาย (クンヤー/クンヤイ) 

子ども（Kodomo） 
ลูก（ルーク） 

赤ちゃん（Akachan） 
เด็ก（デック） 

犬 (Inu) 

หมา สุนัข (マー/スナック) 

猫 (Neko) 

แมว (マェオ) 
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車 （Kuruma） 
รถยนต （ロットヨン） 

くつろいでください (Kutsuroide Kudasai) 

เชิญตามสบาย ครับ/คะ (チュンタムサバイ カップ/カ) 

どうぞ （Douzo） 

เชิญ ครับ/คะ （チュン カップ/カ） 

何時に起きますか？ (Nanzini Okimasuka?) 

ต่ืนนอนก่ีโมง ครับ/คะ (トゥンギーモン カップ/カ) 

何時に出かけますか？ (Nanzini Dekakemasuka?) 

จะออกขางนอกกี่โมง ครับ/คะ 

(チャオックカンノクギーモーン カップ/カ) 

何時に着きますか？ （Nanjini Tsukimasuka?） 
จะมาถึงกี่โมง ครับ/คะ（チャマートゥンギーモン カップ/カ） 

洗濯をしたいです (Sentakuwo Shitaidesu) 

ตองการใชเคร่ืองซักผา ครับ/คะ 

(トンガーンチャイクルアンサクパー カップ/カ) 

電話をかけたいです (Denwawo Kaketaidesu) 

ตองการใชโทรศัพท ครับ/คะ 

(トンガーンチャイトラサプ カップ/カ) 

電気をつけてください （Denki o Tsuketekudasai） 
กรุณาเปดไฟ （ガルナープゥドッファイ） 

電気を消してください （Denki o Keshitekudasai） 
กรุณาปดไฟ （ガルナーピドファイ） 
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布団を敷いてください （Huton o Shiitekudasai） 
กรุณาปูท่ีนอน ครับ/คะ  

（ガルナープータィーノン カップ/カ） 
片付けてください （Katazukete Kudasai） 
กรุณาทําความสะอาด （ガルナータムクアムサアード） 

散歩をしたいです （Sanpo o shitaidesu） 
ตองการไปเดินเลน （トンガーンバイドァンレン） 

広いです （Hiroidesu） 
กวาง （グアーン） 

狭いです （Semaidesu） 
แคบ （カェープ） 

きれいです （Kireidesu） 
สะอาด （サアード） 

汚れています （Yogoreteimasu） 
สกปรก （ソッグラポック） 

壊れました （Kowaremashita） 
เสีย （シィアー） 

引率者に連絡してください 
（Insotusya ni Renrakushite Kudasai） 
กรุณาติดตอเจาหนาท่ี 

（ガルナーティットーチャオナーティー） 
キッチン （Kicchin） 
ครัว （クルアー） 

居間 （Ima） 
หองรับแขก （ホンラプカェック） 
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寝室 （Shinshitsu） 
นองนอน (ホンノーン) 

玄関 （Genkan） 
ทางเขา （タンカオ） 

廊下 （Rouka） 
ทางเดิน （タンドァン） 

庭 （Niwa） 
สวน ไร （サウン・ライ） 

洗面所 （Senmenjyo） 
หองอาบน้ํา （ホンアーブナム） 

 

สวน ไร นา（農作業） 

手伝ってくれますか？ (Tetsudatte Kuremasuka?) 

ชวยหนอยไดไหม ครับ/คะ (チョイノイダイマイ カップ/カ) 

何か手伝いますか？ (Nanika Tetsudaimasuka?) 

มีอะไรใหชวยไหม ครับ/คะ(ミーアライハイチョイマイ カップ/カ) 

手伝いましょうか？ (Tetsudaimasyouka?) 

มีอะไรใหชวยไหม ครับ/คะ(ミーアライハイチョイマイ カップ/カ) 

離れないでください (Hanarenaide Kudasai) 

กรุณาอยาออกไปจากท่ีนี่

(ガルナーヤーオックパイチャックティーニー) 
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遠くへ行かないでください (Tokue Ikanaidekudasai) 

กรุณาอยาออกไปไกลจากท่ีนี่ 

(ガルナーヤーオックパイグライチャックティーニー) 

ここで待って下さい (Kokode Matteite Kudasai) 

กรุณารอท่ีนี่ (ガルナーローティーニー) 

足元に気をつけて下さい 

(Ahsimotoni kiwotsukete Kudasai) 

ระวังเทา (ラワンターオ) 

疲れましたか？ (Tsukaremashitaka?) 

เหน่ือยไหม ครับ/คะ (ヌアイマイ カップ/カ) 

疲れました (Tsukaremashita) 

เหน่ือย ครับ/ค (ヌアイ カップ/カ) 

私がやりましょうか？ (Watasiga Yarimasyouka?) 

ใหฉันชวยไหม ครับ/คะ (ハイチャンチュイマイ カップ/カ) 

休憩したいです (Kyukei shitaidesu) 

ตองการพักสักครู ครับ/คะ 

(トンガーンパクサククルー カップ/カ) 

手を洗いたいです (Tewo Araitaidesu) 

ตองการลางมือ ครับ/คะ (トンガーンラーンムー カップ/カ) 

宿に帰りたいです (Yadoni Kaeritaidesu) 

อยากกลับบาน ครับ/คะ (ヤークグラブバーン カップ/カ) 

喉が渇きました （Nodoga Kawakimashita） 
หิวนํ้า ครับ/คะ （ヒゥーナム カップ/カ） 

～を貸して下さい (～Wo Ｋasｈitekudasai) 

ขอยืม.....ไดไหม ครับ/คะ(コォァ－ユーム...ダイマイ カップ/カ) 
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種 （Tane） 
เมล็ด （マレッド） 

苗 （Nae） 
ตนออน ตนกลา （トンオーン/トングラー） 

植えてください （Uete Kudasai） 
กรุณาปลูก （ガルナープルック） 

雑草 （Zassou） 
หญา วัชพืช （ヤー/ワッチャプード） 

抜いてください （Nuite Kudasai） 
กรุณาถอน （ガルナートーン） 

手袋 （Tebukuro） 
ถุงมือ （トゥンムー） 

長靴 （Nagagutsu） 
รองเทาบูท （ローンタオブーツ） 

タオル （Taoru） 
ผาเช็ดตัว （パーチェッドトゥア） 

収穫 （Shuukaku） 
การเก็บเก่ียว （ガーンゲプギィオ） 

晴れ （Hare） 
อากาศดี （アーガーディー） 

雨 （Ame） 
ฝนตก (フォントック) 

掘ってください （Hotte Kudasai） 
กรุณาขุด （ガルナークッド） 
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田んぼ （Tanbo） 
ทุงนา （トゥンナー） 

畑 （Hatake） 
สวน ไร （スァン/ライ） 

土 （Tsuchi） 
ดิน （ディン） 

運んでください （Hakonnde Kudasai） 
กรุณาขนอันนี้ （ガルナーコンアンニー） 

肥料 （Hiryou） 
ปุย （プイ） 

混ぜてください （Mazete Kudasai） 
กรุณาผสมอันนี้ （ガルナーパソムアンニー） 

洗ってください （Aratte Kudasai） 
กรุณาลางอันนี้ （ガルナーラーンアンニー） 

ハウス （Hausu） 
บาน （バーン） 

長いも （Nagaimo） 
หัวมัน （フアマン） 

にんにく （Ninniku） 
กระเทียม （グラティアム） 

アスパラガス （Asuparagasu） 
แอสปาราคัส （アスパラガス） 

さくらんぼ （Sakurannbo） 
เชอรร่ี （チェリー） 
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いちご （Ichigo） 
สตรอเบอรร่ี （ストロベリー） 

カシス （Kashisu） 

คารสิส （カシス） ลูกเกด (ルークゲード) 
なす （Nasu） 
มะเขือมวง （マクアムアーン） 

トマト （tomato） 
มะเขือเทศ （マクアテート） 

きゅうり （Kyuuri） 
แตงกวา （テンクワー） 

りんご （Ringo） 
แอปเปล （アップル） 

うど （Udo） 
อูโด （ウド） 

ほうれん草 （Hourensou） 
ผักโขม （パックコーム） 

水菜 （Mizuna） 
มัสตารด （マスタート） 

ねぎ （Negi） 
ตนหอม （トンホム） 

米 （Kome） 
ขาว （カーオ） 

稲 （Ine） 
นาขาว （ナーカオ） 
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帽子 （Boushi） 
หมวก （ムアック） 

 

อาหาร（食事） 

箸 （Hashi） 

ตะเกียบ （タギャープ） 

スプーン（Supu-n） 
ชอน （ショーン） 

フォーク （Fo-ku） 
สอม （ソム） 

ナイフ （Naifu） 
มีด （ミード） 

皿 （Sara） 
จาน （チャーン） 

コップ （Koppu） 
ถวย （トゥアイ） 

朝ご飯 （Asagohan） 
อาหารเชา （アーハンチャオ） 

昼ご飯 （Hirugohan） 
อาหารเท่ียง （アーハンティアン） 
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夜ご飯 （Yorugohan） 
อาหารเย็น （アーハンイェン） 

ご飯 （Gohan） 
ขาว （カーオ） 

おかず （Okazu） 
กับขาว （ガプカーオ） 

お味噌汁 （Omisoshiru） 
ซุปเตาเจ้ียว （スップタオチァオ） 

漬物 （Tsukemono） 
ของดอง （コーンドーン） 

野菜 (Yasai) 

ผัก （バック） 

牛肉 (Gyuniku) 

เนื้อวัว （ヌアーウァ） 

豚肉 (Butaniku) 

เนื้อหมู （ヌアームー） 

鶏肉 (Toriniku) 

เนิ้อไก （ヌアーガイ） 

馬肉 (Baniku) 

เนื้อมา （ヌアーマー） 

魚 (Sakana) 

ปลา （プラー） 

刺身 (Sasimi) 

ปลาดิบ （プラーディップ） 
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食べられません （Taberaremasen） 
กินไมได （ギンマイダイ） 

アレルギーはありますか？ (Arerugiwa Arimasuka?) 

แพอาหารอะไรหรือไม （ペーアーハンアライルーマイ） 

お腹がすきましたか？ (Onakaga Sukimashitaka?) 

หิวไหม （ヒゥ マイ） 

お腹がすきました (Onakaga Sukimashita) 

ฉันหิว （チャンヒゥ） 

何を飲みますか？ （Naniwo Nomimasuka?） 

ตองการดื่มอะไร （トンガーンドゥムアライ） 

ご飯にしましょう （Gohan ni Shimashou） 
กินขาวกันเถอะ （ギンカオガントゥ） 

おいしいですか？ （Oishiidesuka?） 
อรอยไหม （アロイマイ） 

おいしいです (Oisiidesu) 

อรอย （アロイ） 

しょっぱいです (Syoppaidesu) 

เค็ม (ケム) 

すっぱいです (Suppaidesu) 

เปร้ียว （プリアオ） 

甘いです (Amaidesu) 

หวาน (ワーン) 

辛いです (Karaidesu) 

เผ็ด (ペッド) 
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苦いです （Nigaidesu） 
ขม （コム） 

もっと欲しいです (Motto Hoshidesu) 

อยากไดอีก （ヤーックダイイーク） 

お茶碗 （Ochawan） 
จาน （チャーン） 

お椀 （Owan） 
ถวยซุป （トゥアスップ） 

果物 （Kudamono） 
ผลไม （ポンラマイ） 

 

สภาพรางกาย（体調に関する表現） 

車に酔いました (Kurumani Yoimashita) 

เมารถ （マオロット） 

横にならせてください (Yokoni Narasetekudasai) 

กรุณาใหฉันนอนลง （ガルナーハイチャンノンロン） 

熱があります (Netsuga Arimasu) 

มีไข （ミーカイ） 

おなか／あたま／のどが痛いです 

(Onaka/Atama/Nodo Ga Itaidesu) 

ปวดทอง/ปวดหัว/เจ็บคอ（プァットーン/プァッフア/ジェップコー） 
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怪我をしました (Kegawo Shimashita) 

ไดรับบาดเจ็บ （ダイラップバーッドジェップ） 

痒いです （Kayuidesu） 
คัน （カン） 

病院へ連れて行ってください (Byouine Tsureteitte Kudasai) 

กรุณาพาไปหาหมอ （ガルナーバーバイハーモー） 

内科 （Naika） 
แผนกอายุรศาสตร （バネークアユラサード） 

外科 （Geka） 
แผนกศัลยกรรม （バネークサンヤガム） 

眼科 （Ganka） 
แผนกโรคตา （バネークター） 

歯科 （Shika） 
ทันตกรรม （タンタガム） 

健康保険証があります/ありません  

(Kenkouhokensyouga Arimasu/Arimasen) 

มีบัตรประกันสุขภาพ/ไมมีบัตรประกันสุขภาพ 

（ミーバットプラガンスッカバープ/マイミーバットプラガンスッ

カバープ） 

咳が出ます (Sekiga Demasu) 

ไอ （アイ） 

喉がヒリヒリします (Nodoga Hirihiri Shimasu) 

เจ็บคอ （ジェップコー） 

頭がズキズキします (Atamaga Zukizukishimasu) 

ปวดหัว （プァッファー） 
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頭痛がひどいです (Zutsuuga Hidoidesu) 

ปวดหัวมาก （プァッファーマーク） 

鼻水が止まりません (Hanamizuga Tomarimasen) 

มีน้ํามูก （ミーナムゥ） 

寒気がします (Samukega Shimasu) 

ฉันหนาว （チャンナオ） 

我慢できません (Gaman Dekimasen) 

ทนไมไหว （トンマイワイ） 

吐き気がします （Hakikega Shimasu） 
อยากอวก （ヤークウワッ） 

薬にアレルギーがあります (Kusurini Arerugiga Arimasu) 

แพยา （ペーヤー） 

他に飲んでいる薬があります 

(Hokani Nondeiru Kusuriga Arimasu) 

กําลังทานยาอ่ืนอยู （ガムランターンヤーウンユー） 

この薬はどのように使いますか？  

(Kono Kusuriwa Donoyouni Tsukaimasuka?) 

ยาน้ีใชอยางไร （ヤーニーチャイヤンライ） 

粉薬がいいです/ 錠剤がいいです  

(Konagusuriga Iidesu/ Zyouzaiga Iidesu) 

ยาผงก็ได/ยาเม็ดก็ได（ヤーボンコーダイ/ヤーメッゴーダイ） 
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แลกเปล่ียนเงินตรา（両替） 

銀行へ行きたいです (Ginkoue Ikitaidesu) 

อยากไปธนาคาร （ヤークパイタナーカーン） 

両替したいです (Ryougae Shitaidesu) 

อยากแลกเงิน （ヤークレックグン） 

バーツは両替できません (Ba-tsuwa Ryougae Dekimasen) 

ไมสามารถแลกเงิน บาท （マイサーマ レックグン バーツ） 

円でいくらですか？ (Ende Ikuradesuka?) 

คาเงินเยนไหร （カーグンイェンタオライ） 

レートを教えてください（Re-towo Oshiete Kudasai） 

อัตราแลกเปล่ียนเทาไหร 

（アットラーレック ブリアンタオライ） 
手数料はいくらですか？ （Tesuuryouwa Ikuradesuka?） 
คาบริการเทาไหร （カーボリガーンタオライ） 

少々お待ちください （Shoushou Omachikudasai） 
กรุณารอสักครู （ガルナーローサックルー） 
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ของหาย（盗難・紛失） 

財布をなくしました (Saihuwo Nakushimashita) 

กระเปาสตางคหาย （グラパオサターンハイ） 

パスポートをなくしました (Pasupotowo Nakushimashita) 

หนังสือเดินทาง(พาสปอรต) หาย 

（ナンスードァンターンハイ） 

タイ語を話せる人を呼んでください  

(Taigowo Hanaseruhitowo Yondekudasai) 

กรุณาเรียกคนท่ีพูดภาษาไทยได 

(ガルナーリアック コンティプゥッパァーサータイダイ) 
私の荷物が見つかりません  

(Watashino Nimotsuga Mitsukarimasen) 

หากระเปาไมเจอ （ハーグラパオマイチュウ） 

助けてください （Tasukete Kudasai） 
กรุณาชวยหนอย （ガルナーチュイノイ） 

財布がなくなりました （Saifuga Nakunarimashita） 
กระเปาสตางคถูกขโมย （グラパオサターントゥックカモイ） 

パスポートがなくなりました 
（Pasupo-toga Nakunarimashita） 
หนังสือเดินทาง(พาสปอรต) ถูกขโมย 

（ナンスードァンターントゥックカモイ） 
警察に届けてください （Keisatsuni Todokete Kudasai） 
กรุณาแจงตํารวจ （ガルナーチェンタムルァド） 
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Note 
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Ⅵ．เมื่อกลายเปนเด็กหลงทาง 
 

※ในตอนท่ีเกิดหลงทาง／เวลาท่ีไมทราบสถานท่ีนัดพบ／เวลาท่ีไมทราบ
สถานท่ีจอดรถบัส ใหแสดงกระดาษแผนน้ีกับคนญี่ปุนท่ีอยูแถวน้ันแลว
ขอใหชวยติดตอใหหนอย 

 

ฉันเปนนักเรียนท่ีมาทัศนศึกษาจากไทย กําลังหลงทางอยู ชวยติดตอกับทาง
อาจารย / เจาหนาท่ี / ผูนําเท่ียวใหหนอยไดมั้ยคะ / ครับ? 
 

 わたしはタイから修学旅行できている学生ですが、迷ってし 

 まったので（引率の先生／職員／添乗員）に連絡をとっても 

 らえませんでしょうか？よろしくお願いいたします。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 84

 

① ช่ือ（名前） 

 

เบอรติดตอ(連絡先) 

 

② ช่ือ（名前） 

 

เบอรติดตอ(連絡先) 

 

③ ช่ือ（名前） 

 

เบอรติดตอ(連絡先) 

 

④ ช่ือ（名前） 

 

เบอรติดตอ(連絡先) 

 

⑤ ช่ือ（名前） 

 

เบอรติดตอ(連絡先) 

 

※ ชวยกรอกชื่อของผูพบเจอและเบอรติดตอขางตนดวยนะคะ/ครับ 
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ขอมูลสวนตัวของตนเอง ハンドブック持ち主情報 

ช่ือ 
(氏名) 
อาย ุ
(年齢) 
สัญชาติ 
(国籍または現住所) 

ช่ือกรุปทัวร 
(団体名) 

※ ชวยกรอกรายการขางตนในแตละท่ีดวยนะคะ/ครับ 
※ ถึงทานท่ีจะโทรศัพทให 

ปจจุบันกําลังอยูในชวงพานักเรียนจาก＿＿＿มาทัศนศึกษาท่ี＿＿＿ 
อาจจะทําใหเดือดรอนไปบางแตก็ขอความกรุณาดวยนะคะ/ครับ 
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ชองกรอกท่ีอยูติดตอเรงดวน 

ตํารวจ…110 

รถพยาบาล  รถดับเพลิง…119 

*กรุณาโทรซ้ําไปเรื่อยๆ โทรจากโทรศัพทสาธารณะก็ไมคิดคาบริการ 
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